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A Z ORSZÁGOS MAGYAR GAZDASÁGI EGYESÜLET HIVATALOS KÖZLÖNYE. 
Megje lenik minden szerdán és szombation. 
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AZ OMGE. KÖZLEMÉNYEI. 

Országos komlókiállitás. 
Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 

f. évi október hó 1—10-ig 

országos komlókiállitást rendez. 
A komlókiállitás két csoportra oszlik és 

pedig 1. csoport-, melyben részt vehet minden 
hazai komlótermes ztö 1901. évben termesztett 
komlóval. I I . csoport: melyben résztvehetnek 
hazai és külföldi komlókereskedők és sörgyárosok. 

A komlóminták a kiállításra 1901. évi 
szeptember hó 20-tól 27-ig küldendők be. 
Később érkező mintákat a rendező-bizottság el 
nem fogad. 

A legjobbaknak itélt hazai komló-minták 
dijaztatnak, a második csoportba tartozó min-
ták azonban csak elismerő-oklevéllel tüntethe-
tők ki. 

A kiállításra szánt komlóküldemények 
postán, bérmentesítve, az OMGE. titkári hivatala 
czimére Budapest, Köztelek küldendők. 

A rendező-bizottság. 

Őszi luxus-lóvásár. 
A budapesti Tattersall részvénytársaság az 

idei őszi luxusló-vásárt 1901. évi szeptember 
hó 27-től október hó l - i g rendezi az Országos 
Magyar Gazdasági Egyesület védnöksége alatt 
a Tattersall istállóiban. 

A luxusló-vásár díjazással lesz egybe-
kötve. Négyesfogatok részére 2, kettős- és juk-
ker-fogatok, valamint hátas lovak részére egyen-
ként 3, azaz mindössze 11 dij tűzetik ki, ösz-
szesen 2400 korona összegben. 

Bejelentési határidő szept. 12. 
A vásár tervezete a Tattersall titkárságá-

nál Budapest, Külső-Kerepesi-ut kapható. 

Pályázati hirdetés. 
A néhai Csáky Petronella grófnő által 

magyarországi gazdasági tanintézeteken tanuló 
vagyontalan ifjak részére tett alapítvány kama-
taiból — négy, egyenként 600 koronás — ösz-
töndíjra a jövő 1901—1902. tanévre ezennel 
pályázat hirdettetik. 

Ezen ösztöndijakra első sorban a teljesen 
árva, ilyenek hiányában pedig oly szegény-
sorsú hallgatók pályázhatnak, akiknek atyjuk 
nem él. 

A pályázni szándékozók kellően felszerelt 
kérvényeiket a m. kir. földmivelésügyi minisz-
terhez czimezve folyó évi november hó l-ig 
bezárólag a magyaróvári m. kir. gazdasági aka-
démia, vagy a debreczeni, kassai, keszthelyi és 
kolozsmonostori m. kir. gazdasági tanintézet 
igazgatóságánál nyújthatják be. 

Jelzett határidőn tul benyújtott kérvények 
figyelembe vétetni nem fognak. 

M. kir. földmivelésügyi miniszter. 

A gönczi beszéd. 
Gróf Károlyi Sándor ma mondta el 

beszámolóját Gönczön, az ország legki-
válóbb gazdáinak és választói nagy szá-
mának színe előtt. Nem zászlóbontás 
volt ez valamely különálló politikai pro-
gramm érdekében, hanem oly gazdasági 
és társadalmi problémák erőteljes kidom-
boritása, amelyek a magyar közönség 
létkérdéseiből fakadtak, éppen azért az 
utat, amely a magyar emberek szivéhez 
vezet, meg is találják. Gróf Károlyi be-
széde nagy, meglepő agrárszocziális hit-
vallás, amelynek altruizmus a vezető esz-
méje s amely czélul a létért való küzde-
lemben magukra hagyatott alsóbb nép-
osztályok védelmét tűzte ki. A kizsákmá-
nyolt, kiszipolyozott népnek a szabadság-
ból csak annyi jutott, hogy az erősebb 

uralmának korlátnélküliségét érezte. Épen 
azért kivánja gróf Károlyi, hogy a 
franczia forradalom nagy hármas jel-

elválaszthatatlanul, 
érvényesüljön. A korlát nélkül való sza-
badság pusztító munkát végzett Magyar-
országon ; elsöpörte a magyar közép-
osztályt, koldussá tette a kisipart s 
most már a kisbirtokosokon van a 
sor. Már pedig meg kell menteni a 
földmivelőt,. mert ez nálunk a legje-
lentékenyebb államalkotó elem. Nem egy-
oldalú törekvés ez, mert ha szenved 
a földmivelés, sínyli az ipar és keres-
kedés is. Ha tehát a földmivelést védjük, 
mindahárom termelési ágat védjük. Ez a 
miniszterelnök programmja. 

A védelemnek ezt a nagyszerű motí-
vumát végigvezeti azután gróf Károlyi 
politikai, gazdasági és társadalmi szerve-
zetünk egész vonalán. Követeli, hogy 
állam és társadalom a kisember védel-
meért tegyen meg minden lehetőt. Az 
államot támogatja a kisbirtok hitelének 
konverziójában, a hitbizományok függő 
kérdésének rendezésében, a községi birto-
kok felosztásában, az egyenlő megterhelés 
felé törekvő adópolitikában és elfogadja 
az adózás terén az igazságos alapon nyugvó 
progressziót. Nagy az a feladat is, amely a 
társadalomra hárul: oly intézmények te-
remtése, amelyek egészséges versenyt 
hozzanak hitelbe és kereskedelembe. 
Ennek eszköze a szövetkezés, amely nem 
a kereskedelem ellen irányul, hanem ki-
számithatatlanul üdvös hatással van a nép 
erkölcsi megjavításában. Itt a középosztályé 
a vezető szerep, ennek a feladata, hogy 

g a b o n a é r t é k e s í t é s . | O S Z l V e t é m a g V a f c 
Erőtakarmányok. 

Vegytiszta o l a j o k és 
kenőcsök, ponyvák, 
kőszenek ; szóval 

anyagok 

l e g t e l j e s e b b napi á r o n v a l ó 
é r t é k e s í t é s ® . 

zajak, 
cséplési 

Szőlővédekezési, 
csomagolási, sziiretelési és 

pinczegazdasági czikkek. 

Mai számunk 16 oldal. 
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;a szövetkezeti rendszert erőte l jesen föl-
építse s a népre való befolyását biztositsa. 

Hosszasabban ter jeszkedet t ki gróf 
Károlyi Sándor vámrendszerünkre is, melyet 
rossznak mondott , mer t az osztrák ipart 
védi, a földmivelési pedig kiszolgáltatja a 
keleti államok ve rsenyének . Ezen változ-
tatni kell, anná l is inkább, mert a néme t 
vámtar i fa c sakugyan káros hatással lehet 
a magyar agrár termények expor t já ra . 
Amennyi re a nyugati államok elzárkóz-
n a k nyers terményeink elől, anny i tilalom-
fát kell áll í tanunk a keleti á l lamok ver-
senyének , hogy a közös vámterüle t 
fogyasztőpiaczát m a g u n k n a k biztosítsuk. 
Ennek a polit ikának az érdekében, h a 
máskép n e m lehet, m e g kell cs inálnunk 
az önálló vámterülete t . 

í m e ezeket m o n d t a el gróf Károlyi 
Sándor s szava inak rokonszenves vissz-
hang ja lesz az országban. Liberális 
agrár iusnak, Széli Ká lmán pártfelének 
v állott a magát , jóllehet a nagyváradi 
beszéd azzal vádol ta meg az agráriuso-
kat , hogy a közgazdaság te rén visszafelé 
akarnak haladni . Ebből igaz annyi, hogy 
as agráriusok vissza akarnak nyúlni a régi 
tisztesség felé, melynek megrontói ellen 
mindig küzdöttek a mú l tban és mindig 
küzdeni fognak a jövőben is. 

Olyan a p rogramm, amelyet ebből 
a, beszédből k ihámozha tunk , hogy a 
magyar gazda országszerte evangél iomá-
n a k fogj a fogadni. A magyar gazda pedig 
Magyarország; találóan m o n d t a tehát a 
szónok, hogy n e m agrár izmus az, amit 
ő véde lmez ; a n n a k neve Magyarország. 
Világos, kereset len szavakkal viszi közel 
a legegyszerűbb ember ér te lméhez is az 
ágrá rprogramm egész tartalmát, mely 
m i n d n y á j u n k bajaiból , fáradozásaiból , 
lelkünk reményeiből alakult ki. Ennek 
csak hivei, r a jongói lehetnek Magyar-
o r szágon ; mert aki az al truizmussal , a 
nemzet i védelem e magasz tos igéivel 
szembe helyezkedik: el lensége a magyar 
nemze tnek , a magyar fö ldnek is. Ezek 
az igék megférnek minden pár tkere tben , 
m i n d e n foglalkozásban, minden feleke-
ze tben , mindenüt t , ahol izzad a m u n k á s 
és a létért küzdelem folyik.- Ezek az igék 
k icsavar ják az erős kezéből az önzés 
fegyvereit s a tisztesség nevében követe-
lik, hogy mindenki , aki dolgozik, meg-
élhessen. 

Gróf Károlyi Sándor beszédjé t az 
a lábbiakban i smer te t jük . 

Gróf Károlyi Sándor lényegileg a követ-
kezőket mondotta: 

Midőn nemrégiben megköszönte a neki 
felajánlott gönczi mandátumot, egyúttal nyilt 
levelében mintegy kivonatát adta elő azon köz-
gazdasági és társadalompolitikai nézeteinek, 
melyek eddig irányították. Programmbeszédet 
most sem kiván mondani, e tekintetben a Széli 
Kálmán politikai programmjára utalhat; ezúttal 
inkább csak nyilt levelében körvonalozott tételeit 
kivánja tisztázni, mint amelyek egyes körökben 
vitára adtak alkalmat. 

Nézetei heves ellenmondásra s ideges 
vitatkozásokra ragadták azon körök alapjait, 
amely körök ellen a gönczi levélben körvona-
lazott eszmemenet állítólag irányul. És az ide-
gesség, ha még oly szük körökre szorítkozott 

is, meglepő, mert indokolatlan. Hiszen ez a 
levél komoly munkaprogramm és nem más. 
Körvonalazva vannak abban azok a tételek, 
amelyek a magyar kisiparos, a kisbirtokos és a 
földmivelő munkás javának előmozdítására éppen 
ugy alkalmasak, aminthogy a kapitalisztikus 
iránynak is szolgálnak; mert a társadalmi béke 
javát és az osztályharczok kizárását czél ózzák. 
Kétségtelen, hogy a gönczi levélben felsorolt 
pontok nem merítik ki a közgazdaságpolitikai 
programmot és nem merítik ki különösen a 
társadalmi béke, tehát a kisember megélhetése 
érdekében megoldandó feladatokat. A levélben 
foglalt pontokat azonban a többiek közül azért 
emelte ki és azért javasolja, mint olyanokat, 
melyeket mielőbb és sürgősen meg kell való-
sítani, mert meg van róla győződve, hogy eze-
ket a pontokat a magyar közvélemény nagyobb-
részt már reczipiálta, ezeket minden bővebb in-
dokolás nélkül is megértik e hazában mindenütt. 

Magától érthető, hogy ezek a pontok 
együttvéve csakis egy részletét képezik azon köz-
gazdasági akcziónak' és társadalompolitikai irá-
nyitásnak, melyre szükség van, hogy előre 
haladjunk. Fentartja tehát más alkalomra, hogy 
mindazon kérdésekkel is foglalkozzék, amelye-
ket a Magyar Gazdaszövetség társadalompoliti-
kai és közgazdasági programmja felölel. 

Mindazt, amit a „gönczi levél "-nek el-
nevezett nyilt levelemben előadtam —• úgy-
mond — már évek óta hangoztatom, de külö-
nösen a mult évben Kassán mindazon bará-
taimmal együtt, akikkel ott a kassai kongresz-
szuson közgazdasági helyzetünk szanálásáról 
értekeztünk, a gönczi levélben felhozottakat 
részletesen is kifejtettük. 

Pontozataimban tehát nincs semmi uj és 
mégis tavaly a fővárosi sajtó és különösen 
azon bizonyos körök sajtója (egy lapjuk kivé-
telével) helyeselte mindazt, amit az idén a 
gönczi levél megjelenése után kifogásol. 

A logika persze furcsa ! Ám én nem is 
keresek benne logikát, mert bizonyára sem 
önöknek, sem magamnak nem sikerülne azt 
azon bizonyos sajtókörök magatartásában meg-
találni. De keresek és találok e helyett mást. 
Találok idegességet azon felszólalásokban, ame-
lyek a gönczi levélben-kifejtett eszmék ellen 
elhangzottak. 

Mindez idegességnek igaz okát azonban 
felismerni nem tudom. Mert azzal mindenki 
tisztában lehet, hogy mindaz, amit ama leve-
lemben mondottam, általában a kisemberek s 
igy közvetve az ország érdekében hoztam fel, 
de azok a tételek egyúttal közvetve a kapitaliz-
mus érdekeit is szolgálják, érdekét annak a 
kapitalizmusnak, amelynek lapjai szavaimért 
megtámadtak s azokban felekezeti igazgatást s 
osztályharczra való felhívást kerestek. 

A szabadságról. 
Mai előadása azon okok kifejtését ezé-

lozza, melyek a nyilt levelében előadott pontok 
elsorolására indították. 

Két főok volt erre : 
Tételeivel szoigáni kivánja 
a) a kisember, tehát ugy a fötdmiveléssel, 

mint kisiparral foglalkozó alsóbb néposztályok 
megélhetési érdekeit: 

b) de ezeket egyúttal a tőke érdekében 
állóknak is tartja. 

Szolgálni kivánja tehát a megélhetést és a 
társadalmi békét vagyis ezzel a magyar nemzet 
boldogulását. 

Midőn nyilt levele az úgynevezett kisember-
rel foglalkozott, akkor a kisiparos, a kisbirtokos, 
a kisvállalkozó és a kiskereskedő mindegyikéhez 
szólott, nemcsak a földmivelőkhöz egyedül. 

A legtévesebb felfogás az, hogy mi 
exkluzive a földbirtokosok érdekeivel foglal-
kozunk. Nyilt levelében már kijelentette, hogy 
feladatunk: egyaránt megvédeni mindazokat, 
akik gyengék és az erősebb uralma alatt szen-
vednek. 

Az erősebb, áz ügyesebb uralmának kprlát-
nélküliségét kifogásoljuk, mert azt tartjuk, hogy 

. a szabadság egymagában odaállítva mint ideál, 
szertelenségekre ragad és az ügyesebbnek, az 
erősebbnek korlátlan uralmához vezet akkor, 
ha nincs enyhitve ama másik két faktor által, 
amely száz és egynéhány év előtt Franezia-
országban hangzott fel először és amelyet azóta 
a müveit világban mindenütt jelszónak fogadtak 
el, amely a szabadság eszméjét kiegészíti és 
korlátozza: az egyenlőség és testvériség fogal-
mával. 

Igenis, csakis ezt a szabadságot ismerem 
el boldogítónak ős csakis akkor védhetők meg 
az emberi jogok, ha fentaitjuk a régi jelzést a 
maga egészében. Ragaszkodni kell tehát emez 
egymást kiegészítő három eszméhez! Akarjuk, 
hogy legyen továbbra is : szabadság, egyenlőség 
és testvériség. 

A mai korszak megfeledkezett eme jel-
szavakról és a gazdasági téren csupán a 
szabadsággal foglalkozik, igy létrejött az erősebb 
uralma a gyenge felett, anélkül, hogy az erősek 
uralmának szigorát a testvériség érzelme 
szelídítené. 

^Közgazdasági téren a korlátok nélkül való 
szabadság a magyar középosztály pusztulását 
hozta magával; ezt követte akisipar. , Most 
következik a földmivelő kisbirtokosok romlása. 

Mindez igy történt, most a korlátnélküli 
szabadság a manchesteri emberek iskolája az 
erősebb uralmát helyeselte, védelmet a gyengé-
nek nem nyújtott s a legyőzöttel szemben a 
versenyben a győztest pártolta; mig az eleset-
tekre nézve más vigasz nem maradt vissza, 
mint „jaj a legyőzötteknek". 

Tisza Kálmán nézeteiről. 
Legyen szabad itt rögtön elmondani a 

véleményemet Tisza Kálmán nagyváradi be-
számolójáról. Ő az országgyűlési szabadelvű 
pártot mindenkép meg akarja régi alakjában 
tartani. Fájós előtte, hogy Széli Kálmán kor-
mányjelölteket nem erőszakol a választókra és 
hogy megváltozik majd a régi szellem. De mi 
sem ezt a régi szellemet a liberalizmussal 
nem tudjuk azonosítani, sem a gyengébbek 
lenyügözését, a ravaszabbak uralmát és a 
nép kiszipolyozását nem ösmerjük el liberaliz-
musnak. 

Midőn mi a társadalmi békét akarjuk, a 
tisztesség uralmát akarjuk és azt akarjuk, hogy 
visszatérjünk ahhoz a liberalizmushoz, mely a 
szabadság, egyenlőség és testvériség eszméin 
alapszik, akkor a liberálisok mi vagyunk és ha 
— mint ő mondja — visszafelé akarunk lépni 
a közgazdasági téren, hát "beismerjük és hir-
detjük, hogy ebben igaza van, mert csakugyan 
visszafelé akarunk nyúlni a közgazdaság terén 
ama tiszteség felé, melynek megrontói ellen 
küzdöttünk és küzdeni fogunk. 

Széli Kálmán nyilatkozata. 
Részemről Széli Kálmán miniszterelnök 

mellett örömest küzdök, főképp most, midőn 
talán nehéz idők felé halad az ország. Szívesen 
vagyok a magam részéről mellette, mert Széli 
volt az, aki egyszer valahára az országnak 
bizalmat és bátorságot adott, midőn a jog, 
törvény és igazság eszményét mutatta fel, a 
paczifikáczió müvéhez fogott, létrehozta a bol-
dog emlékű és hatalmas jellemű Szilágyi 
Dezső segítségével az inkompatibilitási törvényt, 
rámutatva ezzel arra, hogy vissza kell helyezni 
a tisztességet minden téren. Ezek voltak azon 
eszmények, melyekért rég küzdök, a melyeket 
Széli kormányra léptével a megvalósulás felé 
vezérel. Ezért voltam idáig vele. A képviselő-
ház utolsó ülésén mondotta ki nagyérdemű 
miniszterelnökünk, hogy az ő pártjában helye 
van mindenkinek, aki az ő programmját vallja. 
Ő a közgazdaság terén a földmivelés, az ipar 
s a kereskedelem érdekeit egyaránt védi. Ö 
sem nem agrár, sem merkantil, hanem mind-
kettőt védi egyaránt és minden közgazdasági 
érdekek méltányos kiegyenlítését keresi. Mert 
az így van, azért vagyok ón az ő pártján. 
Igenis magam is igy gondolkodom. Mindig á 
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földmivelés, ipar és kereskedelem egyforma 
védelmét tartottam szem előtt. Soha sem tet-
tem azt a földmivelők kizárólagos javára, 
soha sem csak azért, mert ezen osztályhoz 
magam is tartozom, de azért, mert ha a föld-
müvelés szenved a mi hazánkban, akkor szen-
ved az ipar is és a kereskedés is, de ami fő, 
szenved egész Magyarország, mely földmivelő 
állam. A mienk még ez a föld, mienk az 
ország — mi vagyunk a véderő, mi vagyunk 
nagyobbrészt a közterhek viselői, mi vagyunk 
nagyobb részben azok, akik döntünk az ország 
sorsa felett. Tehát nem tűrhető, hogy össze 
engedjük roskadni a földmivelési. Ez nem egy 
osztály érdele, ez Magyarország érdeke. Nem 
agrárizmus a neve annak, amit én védek — 
ennek a neve Magyarország. 

A nyilt levelemben mondottakat, mint a 
mentési munka legkézenfekvőbb, már idáig is 
leginkább megértett tételeinket hoztam javas-
latba. Szivesen engedek Széli Kálmán vezetésé-
nek e részben is. Tapintatos és belátó képes-
ségeivel meg fogja ő találni, ha akarja, annak 
módját és idejét, amit e részben tenni kell. 
Midőn bizalmamat errt> alapítom, óhajtom 
őszintén, hogy mindig maradjon jogosult emez 
érzés, mely nem az agrárizmust, mint olyant 
engedni végczélomnak tekinteni, de mint egyik 
legfontosabb eszközt azon végczél érdekében, mely 
Magyarország felvirágzása. 

Gazdaságpolitikai alapok. 
Az erők tömörülésének korszaka ez a mai 

korszak. Az ügyesebbek összebeszélnek, társul-
nak — és a gyengébbek összetartozandóság 
nélküliségét javukra kihasználják. Ezek pedig 
magukra maradnak támasz és oltalom nélkül, 
melyre a kevésbbé ügyesnek, szemben az 
ügyessel szüksége van. 

Ezt a szükséges oltalmat a törvényhozás, 
a közigazgatás, az igazságszolgáltatás, a köz-
gazdaság és a társadalmi tevékenység terén job-
ban ki kellett volna szolgáltatni az alsóbb nép-
osztályoknak, mint azt a múltban tettük. 

Jól mondotta tehát, a kisbirtokos pusztu-
lásáról beszélve, tisztelt barátom a szepsii 
kerület nagyérdemű képviselője múltkor elmon-
dott beszámolójában : „hogy a kisbirtokos pusz-
tulását sem a magyarság, sem a népesség, sem 
a munkáskéz, sem a honvédelem, sem pedig a 
szocziálizmus izgatásai tekintetében összetett 
kézzel nem nézhet jük . . . " Örülök, hogy nem 
úgynevezett agrárember intett ujabban arra a 
veszedelemre, amelyet barátimmal együtt magam 
is hosszú idő óta mindig fokozódó mérvben 
látok közeledni. 

A földmivelőosztályt meg kell mentem! 
Mert ez a legnagyobb horderejű államalkotó 
elem, mely nálunk, hol az ipar még kevésbbé 
fejlett, minden építkezésnek alapköve. Mihelyt 
ez sülyed, össze fog roskadni utána az egész 
fölépitmény: a fejletlen ipar, a kereskedelem, 
a szellemi foglalkozások, az államháztartás 
és be fog következni a destrukczió beláthat-
lan baja. 

A nép alsó rétegeit meg kell menteni! 
De akkor e törekvés ellenében nem szabad 
osztályhaíczok vagy hitfelekezeti villongások 
vádjával, előhozakodni és nem kell jajveszé-
kelni. Sokkal hasznosabb dolog 'beismerni azt, 
tiogy a vagyonosnak — legyen az bármely hit-
felekezetü és származású, de ha Magyarországon 
a közgazdasági politikánk nyújtotta hasznokat 
élvezni akarja, a saját jól felfogott érdekében 
is meg kell tennie mindazt, amire szükség van, 
hogy a kisember Magyarországon megéljen. 

A magyar állami eszmét fogják megerősí-
teni, ha megadják mindazt, ami jog, törvény és 
igazság szerint az alsó osztályok mentésére való. 

Állami konverzió. 
A szepsi-i" kerület nagyérdemű képvise-

lője — úgymond gróf Károlyi — körülbelül az 
enyéimhez hasonló indokokból indulva ki s 
félve attól, hogy a magyar kisbírtok tetemes 
része, ha rajtuk nem segítünk, pusztulni fog, 

vázlatosan az állam jótállása mellett létreho-
zandó kölcsöntervet mutat be, mely feltehető, 
hogy sok százmillióra rugó összegeket fog 
igénybe venni, amelylyel a kisbirtokosok adós-
ságai az állam által behajtandó 4 százalékos 
kamat fejében konvertáltatnának, mig 
állam terhét képezné a 4 százalékot felülmúló 
több kiadás — és a jótállás szemben a pénz-
adóval. 

Az. eszme valóban kecsegtető, főképp, ha 
mindez ugy teljesedhetnék, mint azt a beszá-
moló képviselő barátom előadja. 

Bátran biztosithatjuk arról Horánszkyt, 
hogy ily irányú fáradozásaiban támogatni fog-
nák nemcsak mi, akik az alsó néprétegek ér-
dekeivel régóta foglalkozunk, hanem bizonyára 
az egész ország örömmel fogja támogatni, ha 
siker reményével fog haladni eszméjének meg-
valósítása felé. Mégsem hiszem, hogy ezzel 
eleget tennénk mindazoknak a követelmények-
nek, melyeket a kisbirtokos megmentése érde-
kében megvalósítani kell. 

Tisztelt barátom Szepsin máris kijelen-
tette, hogy a konverzió mellett a nép szemé-
lyes hiteligényei kielégítése végett hitelszövet-
kezetekre is van szükség. Mindez azonban nem 
elég, mert 1-ször sok helyen nincs, aki ámítások 
ellen védje a népet. Továbbá 2-szor azon áruk 
mesterséges árcsökkenését tapasztaljuk, melyeket 
a gazda elád, 3-szor azok mesterséges emelkedését, 
melyeket beszerez. Végül 4-szer az adó tulnagy 
és nem igazságos. 

Mindez számbaveendő és gyógyítandó ; 
ezek nélkül elégtelen hatású fog lenni a Szepsin 
szóbahozott konverzió és ez, bár létesülni 
fogna is, ami, ha Horánszky tisztelt barátom 
hozza szóba, valószínűvé válik : mégis a gyö-
keres orvoslást csak ugy tudom elképzelni, ha 
nyilt levelem nyolcz pontját fentartjuk és létre-
jöttükön munkálkodni fog az egész ország. 
Semmiesetre azonban eme nyolcz pont követe-
lésétől nem állhatunk el azért, mert a jelzett 
konverzió szóba lett hozva. 

Áttérve mármost a szepsi-i beszéd egyéb 
tétéleire, fölemlítem, miképp magától érthető, 
hogy nem zárkózom él a hitbizományok még 
mindigr függő kérdésének rendezésétől, valamint a 
községi birtokok felosztásától sem, ha az ily 
irányú rendezések az alsóbb néposztályok javára 
történnek. De mindezen kérdéseket, habár éppen 
oly aktuálisaknak tartom, mint a birtokminimum 
kérdését is, nem kívánom ma tüzetesen tár-
gyalni, mert mindezen kérdések nem voltak még 
kellően megvilágítva, aminthogy nem volt még 
megvilágítva kellően mindaz, ami örökösödési 
rendszerünkre vonatkozólag figyelmet követel, 
vagy ami a telepítésekre vonatkozólag tehető, 
akár pedig mindaz, ami az ipartörvény módosí-
tására vonatkozik. 

Mindezeket nyilt levelemben, éppen mert 
tanulmány tárgyát képezik még, nem emiitet-
tem s midőn kívánnám, hogy ezen kérdések 
fölött a törvényhozás többé napirendre ne tér-
jen — óhajtom mégis, hogy előzetesen ezek 
mindannyian kellően megvilágittassanak. 

A szövetkezetekről. 
Ezúttal tehát mindezektői eltekintve s csak 

a nyílt levelemben felsorolt sürgősebb teendők-
höz nyúlva, újra említem, hogy az uzsora, a 
visszaélések és hasonló üzelmek ellen a törvény 
szigorítását és az uzsora hivatalból való üldö • 
zését kívánom, akármiféle hitfelekezetü vagy fog-
lalkozású is követte légyen ezt el. Emellett azon-
ban az uzsora ellen oly intézmények létesítésé-
vel is kell küzdenünk, melyek a hitel és keres-
kedelem terén egészséges versenyt szülnek, 
amit a szövetkezeti rendszer révén fogunk 
elérni. 

Minden vonalon szövetkezeti uton kell 
visszaszorítani a túlkapásokat, akárha földmivelők, 
iparüzok vagy kereskedők követik el, mert ezek 
a korlátnélküli szabadosság szülöttei. De figye-
lembe véve azt, hogy hazánkban különféle nép-
fajok laknak, melyek különféle hitfelekezetek-
hez tartoznak és különböző műveltségi fokkal 

birnak: a versenyre buzdítás és a szövetkezés 
egymagában nem olyan eszköz, mely minden 
részében az országnak eléggé hatékony lenne. 

A közigazgatás kell, hogy védelmezze a 
tisztesség szellemét, kell, hogy a nép érdekét 
előmozdítsa és a társadalom müveit része kell, 
hogy támogassa ezt a feladatot, vezetve és 
irányítva. 

A középosztálynak jutott ily vezető szerep 
osztályrészül és melegen ajánlom neki, hogy ily 
irányban cselekedjék. Vezetve a nép alsó rétegeit 
fogja ezt segíteni és vele biztosítja a saját be-
folyását is, mely a plutokratizmus fejlődésével 
gyengülni £og, ha nem szervezkedik. 

De ha a társadalom e részben tétlen 
marad s a hatóság képtelen, ugy közgazdasági 
téren a tisztesség a nép érdekében szükség 
esetén államszoczialisztikus rendszabályokkal is 
megóvandó, épp ugy, mint az angol vagy az 
amerikai legisláczió az államszoczializmushoz 
is nyúlt. De ezt javalja, a szepsii szónok is, 
midőn a javaslat konverzióját állami beavatko-
zással tervezi, vagy amilyen államszoczialiszti-
kus eljárásokat igen számos esetben találunk 
hazánkban. Ezen elv alapján kényszerülnek 
kormányaink a beregi ruthén állapotok javítása 
érdekében eljárni és épp ugy szükséges ily 
államszoczialisztikus beavatkozás a galicziai 
zsidóbevándorlás korlátozására is, amely beözön-
lés kártékony befolyásának főképp észak-magyar-
országi népünk ellentállani nem tud. S a be-
özönlés korlátozását a magyar zsidóságnak a 
saját jól felfogott érdekében is akarnia kell, 
mert ezáltal sok bajtól menekül meg. Épp oly 
mérvben kell, hogy belássa a magyar kapitaliz-
mus azt, miképp a nép megmentésében ő neki 
is kell segédkeznie, mert az anyagi élet elvi-
selheüen bajai s az ethikai érzés sülyedése 
első sorban a kapitalizmusnak teremtenek ellen-
ségeket. 

Ne gáncsolják tehát a szövetkezeti moz-
galmat. Soha sem lehet annyi szövetkezetet al-
kotni, hogy ez a kereskedelem kárára lenne. 
A fogyasztási és értékesítési szövetkezeteket 
szervezni kell fokozott buzgalommal. Meg kell 
alapítani a gazdasági záloghitelt (Warrant agricol), 
amely szerint a gazda udvaránál maradó áru 
zálogba legyen adható a hitelezőt biztosító kellő 
büntetőjogi garancziák mellett olyformán, hogy 
az ily elzálogosítások nyilvánkönyvileg feljegy-
zendők. 

A tőzsdei játék a fedezetlen határidő-üzlet 
betiltásával korlátozandó. De emellett a gabona-
raktár-szövetkezeteket kell terjeszteni falvainkban 
és kereskedelmi központjainkban. 

A bor értékesítésének ügyét is szövetkezeti 
uton felkarolnunk kell. Az e téren tapasztalható 
szomorú állapotokon főképp a borhamisítás 
szigorú üldözése által fogunk segíthetni. 

A hus értékesítését, a vaj, baromfi, tojás, 
tej, gyümölcs eladását szövetkezetileg kell szer-
veznünk, ha a takarékosság elvét agyakorlatba 

be akarjuk ültetni. A kis exisztencziák jöve-
delemfokozásának egyik jogos és tisztességes 
módját a szövetkezeti intézményekben keresem 
én, amelyeknek ethikai hatása is csak előnyös 
lehet. 

Adópolitika. 
De a szervezetlenség okából előállott ked-

vezőtlen értékesítési viszonyokon kivül, mint a 
kisember anyagi romlásának épp oly komoly 
okát felhozhatom adórendszerünk egynémely tul~ 
ságát is. Zselénszki Róbert barátom egy kitűnő 
tanulmányában feltünteti, hogy a budapesti 
pénzüzérek és honorácziorok^adói szemben egy 
temesmegyei gazda adójával és tényleges jöve-
delmével mily arányban állanak. E szerint 
Budapesten az 1899. évi III. oszt. kereseti 
adó statisztikája szerint 46 tőzsdelátogató be-
vallott jövedelme átlag 889 forint 34 kr. és az 
általuk fizetett átlagadó mégfelel 141 frtnak. A 
fővárosi orvosok 782 frt bevallott évi átlagjö-
vedelem után 136 frtot, — az ügyvédek 799 
frt után 137 frtot; a vidéki ügyvédek pedig 
426 frt után 97 fftot fizetnek. Ezzel szemben 
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egy temesmegyei községben egytelkes gazda 
adója volt 1896-ban átlag 216 frrt 38 Jer: egy 
negyedtelkes gazda pedig, aki legjobb esetben 
2Ó0 frt évi jövedelmeimet érhet el, közadó czi-
mén 57 frt 70 Irt fizetett. Ennyi is elég talán 
az adórendszerünk hibáiból folyó aránytalan-
ságok illusztrálására. 

' De ha ez igy van, pedig jól tutijuk, hogy 
igy van: követeljük a harmadik osztályú adó 
igazságosabb kivetését. Követeljük a második-
osztályú kereseti adó törlése mellett a létminimum 
adómentesítését, követeljük, hogy legyen egyenle-
tes megterhelés. Félnünk kell attól, hogy a jöve-
delmi adó behozatalával a föld, a ház, a gyár 
stb. jövedelmét biztosan meg fogják mindenkor 
állapitani, mig az ingó vagyon s a kereset meg-
állapítása gyarló fog lenni. Ez az ő reája mél-
tányosság szerint kivethető adó alul ki fog bújni, 
mig az adófizetők előbb emiitett csoportja soha 
az adó alól, mely ő reá esik, kibújni nem fog. 
Annál méltatlanabb lesz az, ha majd ily igaz-
ságtalan adóviselést az adóprogresszióval is fog-
juk tetézni. 

A progressziót helyeslem, de csak akkor, 
ha az alap, melyen nyugszik, méltányos lesz 
és nem igazságtalan. 

Az italmérés körüli redélkezésék a leg-
nagyobb lelkiismeretlenségnek adnak helyet. Pénz-
ügyi hatóságaink bámulatraméltó közönynyel 
tűrik meg az ilyeneket, kormányaink egész sora 
pedig mitsem tett ezen rendszer ellen, mely a 
népre diprimálóan hat, mert annak kiszipolyo-
zását mozdítja elő. 

Yámpolitika. 
Vámrendszerünk rossz, mert az osztrák 

ipart védik, főképp és bizonyos fokig a mien-
ket is, de földmivelésünket alig védik. Fokozta 
a helyzet súlyát, hogy ezen vámokat nagy ká-
runkra a magyar kormányok maguk a kereske-
delem érdekében vasúti tarifákkal és régente 
az őrlési forgalommal is kijátszani engedték ! 

Szabad legyen azonban itt reámutatnom 
arra a körülményre, hogy a német birodalmi 
vámtarifa megjelenésével meglehetős terhes 
felhők torlódtak össze a láthatáron, melyekkel 
szemben a nemzeti jólét hajóját helyes irányba 
terelni nem lesz könnyű feladat. 

Kétségtelen, hogy a német vámtarifa a 
magyar agrár terményekre károsan hat, mert 
technikai czélokra alkalmas fakivitelünk korlá-
tozva lesz, mert az a pár milliónyi métermázsa 
árpa, amely kiment, ezentúl nem fog többé oly 
kedvező feltételek mellett kijutni, de a bor, 
barómfi, vaj és tojás, állati termékek stb. sem 
lesznek többé oly könnyen oda exportálhatók. 

Bizonyos, hogy a felemelt vámok egyrészét 
mindenesetre maga a német fogyasztóközönség 
fogja megfizetni. Lényeges e mellett az, hogy 
azon két főczikk, mely reánk nézve a legfonto-
sabb, nevezetesen a gabonánk és ha ugy akarjuk, 
az állataink nem szorulnak a német piaczra. 
Gabonánk eddig is csak jelentéktelen mennyi-
ségben jutott oda és állataink közül leginkább 
a szarvasmarha, főkép azért jutott oda, mert 
szerb állatokat engedtünk a monarchiába be-
hajtatni s mert ezeket itt fogyasztották el, 
annyival több állatot exportáltunk a monarchia 
más országaiból Németországba. E részben a 
baj csak az volt, hogy az exportált állatok 
pénzértéke jóval nagyobb' volt, mint a be-
hozatal értéke. Ezen helyzetnél fogva oly 
vámokat kellend alkalmaznia a monarchiának, 
melyek segélyével lehetőleg ne álljon elő a 
német vámok hatása alatt a monarchiában oly 
állatfelesleg, mely a belföldi forgalomban a 
várható árcsökkenést még fokozza. 

Épp ugy a gabonára nézve is szükségünk 
lesz magasabb vámokra, melyekkel megvédjük 
magunkat a külföldi és keleti áru beözönlése 
ellen. Ezt mi épp annyira kívánjuk a gabona-
és állatárképzés érdekében, mint az osztrák 
földmivelő-osztályok is. 

Ezen. kívánság előtt az osztrák-magyar 
iparnak meg kell hajolnia, mert különben az 
osztrák-magyar földmivelő a tönk szélére sodor-

tatik és többé nem lesz oly erős vevő, mint 
idáig volt, ami az iparnak legérzékenyebb 
vesztesége volna. 

Az Osztrák-Magyar monarchia indusztriája 
egyelőre az eddiginél kedvezőtlenebb helyzetbe 
fog kerülni, mert magas állat- és termény-
vámokkal mindenesetre meg fogjuk védeni a 
monarchia határait, hogy a gabonákra nézve 
javítsunk az eddigi rossz helyzeten és hogy az 
állatimportot Kelet felől, tekintettél a német 
vámemelés által előidézett helyzetre, csök-
kentsük. 

Végeredményében azonban a nyersterme-
lés hatályosabb védelme javára fog válni az 
indusztriának is, mert a belfogyasztás emelke-
dését idézi elő. Ezzel ellentétben sokszorta 
rosszabbodnék az iparra nézve a helyzet, ha 
a monarchia a Balkán és Oroszország elleni 
termény és állatvámok felemelését keresztül 
nem vinné. Mert ha ezt nem tennők, ugy 
nagymérvű torlódás fogna nálunk bekövetkezni, 
ezzel együtt összes földmivelési és ipari érté-
keink általános csökkenése és leomlanak az 
ipari fejlődés összes természetes alapjai. 

Ez ellen pedig minden áron védekeznünk 
kell s mindent megtenni, hogy ez ne követ-
kezzék be. tis pedig inkább a külön vámterület 
eszméjének kell érvényt szerezni, mint egyáltalá-
ban az agrár védvámokról lemondani. 

Nem kell azt hinni, hogy a monarchia 
mindkét államának iparára nézve külön vám-
terület mellett leendő állásfoglalásunk talán 
közömbös lenne. Ellenkezőleg, Ausztria jól 
tudva azt, hogy a hozzánk özönlő sok külföldi 
gyártmány ez esetre az osztrák ipart Magyar-
országon érdes versenyre kényszerítené, sok 
esetben pedig versenyképtelenné tenné—bizo-
nyára hajlandó volna a minden más országnál 
kedvezményezettebb vámtételeket is megadni 
Magyarország földmivelésének, annak viszonzása 
fejében, hogy Magyarország az osztrák indusz-
triának a minden más országnál kedvezménye-
zettebb vámtételeket adja meg. 

Ausztria és Magyarország — külön vám-
terület esetére — egymással vámháboruba nem 
fogna ereszkedni, vagy ha ez mégis megtör-
ténnék, ez valószínűleg csak rövid ideig tar-
tana, amely alatt az egymásrautaltság már is 
élénk kifejezésre jutna. 

A külön vámterület létesitését abban az 
esetben is keresztül kell vinnünk, ha arra 
nézve biztosítékot nem kapunk, hogy megszűn-
nek azok az erőszakoskodó eljárások, amelye-
ket az osztrák közigazgatási hatóságok részé-
ről minden nap tapasztalhatunk, amikor osztrák 
piaezokat keresünk fel. 

A külön, vagy közös vámterületből nézetem 
szerint sohasem szabad politikai kérdést csinálni, 
mert az első sorban oekonomikus kérdés, s 
egyedül a haszon és kár kellő mérlegelése az 
a szempont, amelyhez e részben kell, hogy 
irányt adjon, s melyhez képest Magyarországnak 
akár az egyik, akár a másik irányban kell csele-
kedni. 

Mindazokat amiket önök előtt akár a külön 
vámterületre vonatkozólag, akár az adókra nézve, 
akár az uzsora üldözése, akár a bevándorlás és 
telepedés, akár pedig a hitel, a kereskedelem, 
az árképződés kérdéseire vagy a közgazdasági 
tisztesség kérdésére vonatkozólag, akár most, 
akár pedig nyílt levelemben elmondottam — 
mindannyit, mint elérendő végczélokat becses 
pártolásukba ajánlom. 

Mégis Széli Kálmán miniszterelnök ur 
hazafiasságában és politikai tapintatában nem 
lehetvén okunk kételkedni: a magam részéről 
szívesen vetem magamat alá a fent elősorolt 
kívánalmaim mikénti és mily sorrendben leendő 
megvalósítására nézve az ő bölcs vezetésének. 

Az ő politikájának, a védelme és támoga-
tása végett léptem be a kormánypártba és fogok 
ebben a pártban maradni a mai nehéz, válságos 
időkben a kormányelnök politikájának a támo-
gatására mindaddig, amig reményem lesz, mint 
ahogy legalább eddig volt, hogy a kis exisz-

tencziák érdekeit fel fogja karolni, megerősí-
tésére annak a társadalmi békének, melyre 
mindenkor, de különösen nagy perczekben min-' 
den nemzetnek s igy nekünk is, akik Magyar-
ország rekonstruezióján dolgozunk, olyannyira 
szükségünk van. És pedig létszükségünk, mert 
nekünk nem mindegy az, ki fizeti az adót, kié 
a jövedelem, kié a föld, kié az ország. Mi 
Magyarországot a magyaroknak akarjuk meg-
őrizni és fentartani. 

NÖVÉNYTERMESZTÉS. 
Rovatvezető: Cserháti Sándor. 

Az őszi rozs kapálása. 
Ismételten megpróbálták már hazánkban 

számos gazdaságban az őszibuzát széles so-
rokba vetni és kapálni, azonban majd minde-
nütt felhagytak vele és pedig azért, mert a 
széles sorokban való vetés késlelteti az érést, 
már pedig ismeretes dolog, hogy mindazon 
körülmény, amely a buza érését, késlelteti, 
egyúttal növeli a rizikót. Minél később érik a 
buza, annál inkább belejut a sárgaérés előtt a 
nálunk julius hóban beállani szokott nagy me-
legbe és ilyenkor a hirtelen érésnek aszott 
szem az eredménye. 

Két éven keresztül próbáltam meg, vál-
jon a rozsnak széles sorokban való vetése és 
kapálása hasonló eredményt szolgáltat-e mint 
a buza és mind a két évben azt tapasztaltam, 
hogy a rozsnak ilyen módon való termesztése a 
koczkáztatást nem növeli, ellenben a termés ugy 
minőség mint mennyiségre igen kielégítő lesz. 
Mind a két évben a határban a legszebben 
álló rozs az én kapált rozsom volt. Ugy 1899. 
mint 1900-ban 800 • négyszögű parczellán 
próbáltam ki a rozsnak széles sorokban való 
vetését és kapálását. 

1899-ban Viktória borsó, 1900-ban buza 
után vettetett a rozs, oly módon, hogy a sor-
távol a rendesnek kétszeresére, vagyis 26 cm.-re 
vétetett és a sorok köze egyszer őszszel és 
egyszer tavaszszal, a Planet kézikapával meg-
kapáltatok. A termés volt 1900-ban 683 kg. 
1900-ban 683 kg. 1901-ben 642 kg. 

A termés tehát k.-h.-ra számítva 1366 
kg. illetve 1284 kg. volt, a suly 76 kg. volt. 
A rozs nem lett összehasonlítva közönséges 
módon termesztettel, mert különben a parczel-
lát kisebbre kellett volna vennem, de meg a 
kísérletnek a főczélja az volt, megtudni, nem-e 
viselkedik a rozs a búzához hasonlóan ? 
Összehasonlítottam azonban a termést az aka-
démia gazdaságának rozstermésével, 1900-ban 
az akadémia gazdaságáhan egy táblán se adott 
a rozs lOq-át, ezen év azonban annyiban nem 
lehet mérvadó, mert mindenik tábla szenvedett 
az árvíztől. 1901-ben a legjobb tábla k. h.-kint 
1216 kg. rozsot adott, vagyis 68 kg.-mal keve-
sebbet, mint a kapált. Tekintve azonban, hogy 
nem azonos összetételű trágyázottságu talajon 
termett rozs hasonlittatott össze, az elővete-
mény is különböző volt, külörokség' mérvadó-
nak nem vehető. 

A közölt számokból azonban- kitűnik az, 
hogy a kapált buza mind a két esetben igen 
kielégítő termést adott és a minősége is igen 
jó volt. A széles sorokba vetett búzánál attól 
is kell tartani, hogy száraz tavaszszal nem 
bokrosodik meg kellőleg és ennek következté-
ben ritka marad. A rozsnál ezen körülménytől 
kevésbé kell tartani, mert mig a buza főleg 
tavaszszal bokrosodik, addig a rozs bokroso-
dásának ideje az ősz, amikor sokkal gyakoribb 
a bokrodásra kedvező időjárás, mint ta-

. vaszszal. 
A széles sorokban való vetés a rozs éré-

sét is késlelteti; ennek azonban csak kétesei-
ben lenne hátránya, ha ezáltal érése belenyúlna 
a rekkenő melegbe és ha érése a búzáéval 
összeesnék, mert ez esetben munkatorlódás 
állana be. 
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A széles sorokban vetett rozs ugyan, ké-
sőbben . érett, mint a kis parczellákon rendes 
sortávolra vetett, de mind a két esetben meg-
érett a buza aratásának megkezdése előtt. 
Hogy a hőségtől egyik évben sem szenvedett, 
bizonyitja nagy súlya. 

A rozs kapálása a költséget nem növeli, 
mert a megtakarított vetőmag árából bőven 
kikerül a kapálási költség. 

Az elmondottakból korántsem akarom 
azon következtetést levonni, hogy a rozsnak 
széles sorokban való vetése és kapálása hatá-
rozottan helyesebb a szokásos vetési módnál 
és hogy ezért kívánatos, volna, ha a gazdakö-
zönség a . fentiekben ismertetett módon ter-
melné a jövőben a rozsot, csak a figyelmét 
kívántam, a gazdaközönségnek ezen eljárásra 
felhívni és felszólítani, hogy tegyen próbát a 
rozsnak széles sorokban való vetésével és ka-
pálásával, i — 2 holdon- nem lesz nehéz a pró-
bát megtenni és ily nagy területen végzett kí-
sérletből biztos következtetést lehetne levonni. 

Igen- megköszönném, ha azon gazdák, a 
kik a kísérletre vállalkoznak, annak idejében 
az eredményt velem közölnék. 

Cserháti Sándor. 

GAZDASÁGI GÉPÉSZET. 
Rovatvezető : i f j . Sporzon Pál. -

A liptó-szt-miklósi gépbemutatás. 
A Liptóvármegyei Gazdasági Egyesület 

megkeresésére az OMGE. a nagym. földmive-
lésügyi minisztérium támogatásával a Liptóvár-
megyei Gazd. Egyesülettel karöltve arató-, fű-
kaszáló- és burgonyakiszedő-gépekkel aug. 30. 
és szept. 1. napjain bemutatást rendezet t 
Liptó-Szt-Miklóson, 

A liptómegyei gazdasági munkásviszonyok 
ugyanis a nagymévü kivándorlás következtében 
m á r ott is reákényszeritik a gazdát az arató-
és fűkaszáló-gépek használatára. Ez indította 
a Liptóvármegyei Gazdasági Egyesületet arra, 
hogy bemutatassa gazdaközönségének a marok-
rakó aratógépek munkáját , azok használható-
ságát. 

A bemutatásra kijelölt terület erősen lej-
tős domboldalon levő árpavetés volt, mely 
egyes helyeken oly meredeken hajlott, hogy a 
marokrakó aratógép még üresen is csak nehe-
zem tudott helyére feljutni. 

A marokrakó aratógépekből résztvettek 
Mc. Cormick-féle „Daesy" aratógép, a MÁV. 
gépgyárának „Millenium" gépe, a Lakos Nándor 
czég által képviselt Friedlánder-féle „Jones" 
rendszerű marokrakó aratógép és Kühne E. 
„Osborne" marokrakó gépe. 

E gépek előbb szerkezetileg, majd mun-
kában s végül erőszükségletre nézve lettek 
megbírálva. 

A szerkezeti bírálat kiterjedt a hajtómű-
szerkezet, a haj tómű ki- és bekapcsolója, a 
maroklerakó-szerkezet, a maroklerakás szabá-
lyozhatósága, a metszőkészülék és hajtóműve, 
a kaszakiváltás, a gép asztalának szerkezete, 
a gép asztalának felállithatása s a gépnek 
szállításra való beállithatására. Ugyanekkor a 
gép kezelhetésének egyszerűsége s annak, 
amennyiben az lehetséges volt, anyaga is te-
kintetbe vétettek. 

Az erre vonatkozó bírálati eredményről 
alábbi bírálati lap számol be, melyből kitűnik, 
hogy a legnagyobb értékszámösszeget a MÁV. 
gépgyára „Millenium" aratógépe nyerte el. 
Utána a Mc. Cormick „Daesy" és Kühne 
„Osborne" aratógépek következnek, mig a Lakos 
Nándor „Jones" rendszerű gépe jelentékenyen 
elmaradt. A MÁV. „Millenium" marokrakó 
aratógépen megvannak mindazon szerkezeti 
előnyök, melyek ma egy modern és jó marok-
rakó aratógépen megkívánhatok. Mint különle-
ges szerkezeti előnyök, feltűntek a lerakó 
gereblyék súlyának spirálrugókkal való kiegyen-
lítése, minek következtében a gereblye az asztal 

felett könnyen lenghet el, nem nehezedik egész 
súlyával a vezetőpályára,, csökken a súrlódás 
s ezzel az erő is, növekedik a gép, de külö-
nösen a gereblyekarok tartóssága. Másik külö-
nös előny, hogy a gép asztala keretvasra sze-
relt, azzal kifeszített vasbádoglemezből készült 
s igy annak deformálása, megvetemedése ki van 
zárva, mivel viszont a gép használhatósága 
növekszik. Végül pedig a bíráló bizottság előtt 
bemutatott asztalfelállitás és befektetés bizo-
nyult oly szerkezeti előnynek, minővel eddig, 
egy marokrakó aratógép sem bir. A gép asztalát 
minden különösebb fáradság nélkül alig néhány 
perez alatt fel lehet támasztani s igy a gépet 
szállításra állítani, vagy leereszteni s igy azt 
munkára állítani. Ez pedig különösen-a hegyes 
vidékeken jő nagy előny számba, mert a kes-
keny hegyi utakon a gép lefektetett asztallal 
nem szállítható. A többi bemutatott gépeknél 
az asztal feltámasztása és leeresztése sok 
időt kívánó körülményes, és nehézkes munka, 
melyet a közönséges munkás nem végezhet. 

Ami a gépek munkáját illeti, az, mint a 
mellékelt bírálati lapon látható, mind a négy 
gépnél egyenlően jó. E tekintetben alig lehetne 
nagy különbséget találni az egyes gépek közt. 
A bemutatás alkalmával a Mc. Cormick " és 
a Kühne-féle gépek mindjárt kezdettől fogva, 
kifogástalanul szépen és jól dolgoztak, mig a 
másik kettő a helytelen beállítás következtében 
elejével nem dolgozott teljesen tisztán. 

Kellő beállítás után azonban a négy gép 
egymás után járatva, munkájában különbséget 
nem mutatott, legfeljebb annyiban, hogy a le-
rakott markok közül a Mc. Cormick-féle gépé 
voltak a legegyenletesebbek és legszebbek. 

A gépeknek hegyi utakon való szállítható-
sága attól függvén, hogy az asztal mily köny-
nyen és gyorsan támasztható fel, e tekintetben 
a MÁV. gépgyári gépen kivül a többi nem volt 
könnyen beállítható s igy értékszámokban el-
maradt . 

A vonóerőszükséglet megállapítására a 
bemutatási területül szolgáló hegyoldal tetején, 
lehetőleg vízszintes pályán 50 méter hosszú 
részleten- dolgoztak a gépek erőmérővel. Az itt 
nyert eredmények szerint az erőmérővel vég-
zett munka alkalmával a Mc. Cormick „Daesy" 
gép vágott 130 cm. széles rendet 95 kg. erő-
szükséglettel; a MÁV. „Millenium" gép vágott 
140 cm. széles rendet 110 kg. erőszükséglet-
te l ; a Kühne „Osborne" gép vágott 124 cm. 
széles rendet 145 kg. erőszükséglettel; a Lakos 
„Jones" gép vágott 137 cm. széles rendet 
125 kg. erőszükséglettel s igy egy méter vágási 
szélességre vonatkoztatva kellett a Mc. Cormick 
„Daesy" gépnek 73 kg. vonóerő ; a MÁV. 
„Millenium" gépnek 78 kg. vonóerő ; a Kühne 
„Osborne" gépnek 117 kg. vonóerő; a Lakos 
„Jones" gépnek 91 kg. vonóerő. 

Amint az 'adatokból látszik, a vonóerő-
szükséglet általában nagyon csekély volt, mi 
egyrészt annak tudható be, hogy a gépek majd-
nem vízszintes helyen dolgoztak és az aratott 
árpa alacsony, rövid szalmáju és ritka volt. 

A gépek áraira vonatkozó értékszámok-
hoz csak azt szükséges megjegyezni, hogy a 
Lakos-féle „Jones"-gép daczára legkisebb árá-
nak, a legkevesebb értékszámot azért kapta, 
mert anyaga egyáltalán nem áll arányban az 
árral. Már a próba alkalmával kiderült, hogy 
anyaga gyenge, különösen a hajtóművet kikap-
csoló emeltyű, de a többi része'k is oly anyag-
ból készültek, melyek az erősebb igénybevétel-
nél előreláthatólag nem fognak ellentállni 
tudni. 

Ugy a próba, valamint a bemutatás alkal-
mával kitűnt, hogy a marokrakó 'ara tógépek 
csakoly ) jól hasznáthatók a hegyes vidéken, 
mint sik talajon. A gépre nézve teljesen kö-
zömbös, váljon lejtőn dolgozik-e vagy síkon. A 
külömbség csak a vonóerőszükségletben rejlik, 
mert lejtős területen a lejtőn fel természetszerűleg 
több erőt igényel a gép, mintha vízszintes területen 
járna. Mivel pedig a hegyoldalon való aratás-
nál lehet a lejtő irányára keresztirányban aratni, 

a vonószükséglet itt sem lesz sokkal nagyobb 
mint a sik talajon. 

A marokrakó aratógépek tehát ép oly 
haszonnal alkalmazhatók hegyes vidéken, mint 
a sík .vidéken. Maga a munka minősége ezzel 
sem változik. A liptószentmiklósi gépbemuta-
tás erre nézve igen jó tanúbizonyságul szol-
gálhat, mert akárhány helyen 1 : 10—1 : 20 
emelkedésű lejtőn dolgoztak a gépek kifogás-
talan eredménynyel. 

A Mc. Cormick czég bemutatta a marok-
rakó aratógépek csoport jában aratásra használ-
ható, maroklerakóval felszerelt fükaszálógépét is. 
Ennél a rendes fükaszálógép metszőkészüléke 
mögé rácspálczás marokgyüjtő asztal szereltetik, 
melyet a gép keretére szerelt, második kocsis-
ülésben ülő munkás lábitós emeltyűvel lebillent-
het s igy a felgyülemlett markot a tarlón hagyja. 
Ami a gép munkáját illeti, az ugy a marok-
gyüjtés, valamint a marokrakás dolgában tel-
jesen jó. Hátrányául csak azt lehetne felhozni, 
hogy a marok- a gép mögött maradván, azonnal 

, felkötendő, hogy a következő gépmenet számára 
tiszta ut maradjon. Ez azonban nem képezhet 
akadályt, mért hosszabb táblákon körben dol-
gozva, a marokszedő munkásoknak lehet elég 
idejük a marok felgyüjtésére és eltávolítására. 

- A mellékelt bírálati lapon feltüntetett ered-
m é n y e k szerint a.MÁV. gépgyárának „Millenium" 
marokrakó aratógépe nyerte a legtöbb érték-
számot. Ebből azonban korántsem következik 
az, hogy a Mc. Cormick-féle „Daesy" vagy a 
Kühne-féle „Osborne" aratógépek nem felelné-
nek meg rendeltetésüknek. Munka dolgában 
csakolyan jók ezek, mint a „Millenium" arató-
gép, éppen ugy az anyag, az összeállítás és 
kivitel tekintetében sem lehet ellenük kifogást 
tenni. Hogy mégis elmaradtak a „Millenium" 
aratógép mögött, annak tisztán a szerkezeti el-
rendezés az oka. E gép specziálisan az egy-
szerűségre törekszik szerkezetével, különös tekin-
tettel arra, hogy minálunk még kevés az 
intelligenczia cselédjeinkben a gépek kezelésére 
és rendbentar tására vonatkozólag. Minél egy-
szerűbb szerkezettel éri el a gép a jó munkát, 
természetesen annál megfelelőbb az a mi vi-
szonyaink közé. Már pedig a „Millenium" 
marokrakó aratógépnek szerkezete a lehető-
ségig egyszerűsítve van, könnyen megérthető. 
Kezelése pedig szintén egyszerűbb és könnyebb, 
a többi gépnél, ugy, hogy a mi cselédeink előre-
láthatólag könnyebben fogják azt elsajátítani, 
mint a többiét. Éppen ezért adta a bíráló-
bizottság a legtöbb értékszámot a szerkezeti 
részben a „Millenium" marokrakó aratógépnek 
és örömmel győződött meg arról, hogy végre 
van egy magyar gyártmányú aratógép is, mely 
ugy szerkezet, mint anyag és munka dolgában 
méltó versenytársa a legjobb amerikai arató-
gépeknek. 

A gépbemutatás másik részét képezte a 
fükaszáló-gépek bemutatása. E csoportban részt 
vettek Mc. Cormick „New. 4." fűkaszálója, a 
M. A. V. gépgyára „Millenium" fűkaszálója, 
Lakos Nándor Friedlánder-féle lánczhajtásu és 
fogaslcerék-áttétü kaszálógépei, Schweitzernek 
Aultmann és Millner-féle Buckeye kaszálója és 
a Magyar Mezőgazdák Szövetkezete „Adriance" 
fükaszáló-gépe. Ez utóbbi bírálat tárgyát nem 
képezvén, összesen öt fűkaszáló-gép lett meg-
vizsgálva. A bírálat itt is, ugy mint a marok-
rakó-aratógépeknél előbb a szerkezeti részre 
terjedt ki, mely után a gépek munkába állítva 
vizsgáltattak meg. 

A szerkezeti bírálatnál tekintetbe vétettek 
a hajtómű és szerkezete, a haj tómű ki- és be-
kapcsolhatása, a metszőkészülék, a kaszahajtó-
rud szerkezete, ennek összekötése a forgattyús 
tárcsával és a kaszanyakkal, a kasza kivált-
hatósága, a rendháritó-deszka elhelyezése, a 
tarlómagasság szabályozhatósága, a metsző-
készülék felemelhetése s amennyiben lehetsé-
ges volt, a gép anyaga is. 

A gép kezelhetőségénél tekintetbe jöttek 
a metszőkészülék felemelését és billenthetését 
végző emeltyűk kényelmes kezelhetése, azok 
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Marokrakó aratógépek bírálati lapja 
az 1901. augusztus 31. és szept. 1. napjain Liptó-Szent-Miklóson rendezett gépbemutatáson. 
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Szorzó együttható 6 5 - « 57 korona 

J e g y z e t 

1 Mc. Cormick Chicago „Daesy", képviselet 
Budapesten. 18 15 3 12 49 600 

2 M. A. V. gépgyára Budapest Milléfiium. '18 15 • 18 *> 57 600 

3 Kühne E. Budapest „Osborne". 18 5 12 38 670 

4 Lakos Nándor Budapest „Jones". 18 ~ '-1 J 10 > 6 36 560 

5 Mc. Cormick Chicago, képviselet-Budapest. 
Kézi maroklerakó készülékkel felszerelhető és igy 
aratásra használható fükaszálógépe szép munkájáért 

külön dicséretet nyert. 

J e g y z e t : A bemutatott Mc. Cormick-féle és MÁV. gépgyári kévekötő aratógépek a bemutatási tervezet értelmében bírálat tárgyát nem képezték. 
Mindkettő kifogástalan munkát végzett. 

Fükaszáló-gépek bírálati lapja 
az 1901. év aug. 31. és szept. 1. napjain Liptó-Szent-Miklóson rendezett gépbemutatáson. 
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CD Szorzó együttható 0 - 5 57 korona 

1 Mc. Cormick-féle fűkaszáló-gép, New. 4.,. 
képviselőség Budapest. 18 ' 3 
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2 M. A. V. millenium fűkaszáló. 18 3 
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3 18 42 350 

3 Lakos Nándor Budapest. Lánczhaj tásu fű-
kaszáló-gép. 18 3 

s l í 
1 12 34 400 

4 Lakos Nándor Budapest. Fogaskerék-átté-
telű fűkaszáló. 18 3 

S ! a 
- g ^ ' i • 12 34 420 

5 Schweitzer, Poprád, Aultmann & Comp-féle 
Buckeye Ohis. 18 3 • 2 12 35 380 

Szállithatásra különösen előnyös a mentőkészülék-
nek a vonórudra való ráfektethetése. 

6 Magyar Mezőgazdák Szövetkezete Adriance. -
§ a 

- - t l 
Saját kívánságára nem biráltatott. 
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biztos működése, továbbá a gép szállithatására 
való tekintettel a metszőkészülék feltámasztása 
s annak e helyzetben való rögzithetése. 

Mint a mellékelt bírálati lap adatai mu-
tatják, munkaminőség tekintetében mindegyik 
gép egyformán jól dolgozott. Ez egyébként 
előre látható volt, mert, a mai fükaszálógépek 
szerkezete — még a gyengébbeké is — a 
munkaminőségre való tekintettel már annyira 
helyesen van megválasztva, hogy kellő beállitás 
mellett nem lehet e tekintetben köztük különb-
séget találni. 

: A bemutatási terület eléggé lejtős hegy-
oldalon levő buja, a próba napján többször 
megázott s megrogyott lóherevetésen volt, 
melyben a gépeknek kivétel nélkül nehéz fel-
adatot kellett megoldani. Daczára a kedvezőt-
len viszonyoknak, a munka maga kifogástalanul 
végeztetett. 

A bírálati lap második rovatában, a gépek, 
szállíthatóságát illetőleg szintén egyforma ered-
mény állott elő. Mindegyik gép metszőkészüléke 
egyaránt jól, könnyen és egyszerűen támaszt-
ható fel. A Schweitzer által bemutatott Ault-
mann & Millner-féle „Buckeye" fűkaszáló-gép 
metszőkészüléke szállításra nemcsak függélye-
sen állitható fel, hanem ráfektethető a gép 
rudjára, ugy hogy az egész metsző-készülék a 
kocsis előtt vízszintesén. fekszik a rúdon ke-
resztbe s igy bizonyára biztosabb támasztó-
pont ja v a n ; kevesebb rázkódtatásnak, illetve 
lengésnek van kitéve, mint függélyes állásnál. 
Ezért ez a bírálati lapon külön is ki van emelve 
a jegyzetrovat alatt. 

A vonóerőszükséglet megállapítása erő-
mérői felvételek alapján nem • volt kivihető. 
Először is a próba első nap ján még csak két 
fűkaszáló volt jelen, melyeknek erőmérővel 
végzett munkája közben oly erős záporeső 
eredt meg, hogy az erőmérő papírszalagja, ( 
melyre a diagramm rajzolódik, munka közijén 
leázott. A többi három fükaszáló-gép- csak 
másnap délután állhatott munkába, mikor már 
újból öt géppel erőmérői adatokat felvenni az 
idő rövidsége miatt sem lehetett . 

Ezzel a próba teljessége némileg veszített 
ugyan, de értéke, illetve helyessége nem, mert 
mint az a bírálati lap idevonatkozó rovatán is 
olvasható, a gépek mind könnyen dolgoztak, 
köztük erőszükséglet dolgában nem volt észre-
vehető. különbség. 

Ami a gépek árát illeti, ezek bírálatánál 
nem tisztán csak az árjegyzéki ár szerepelt, 
hanem tekintetbe jött az anyag is, mely a 
Lakos Nándor által képviselt Friedlánder-féle 
gépeknél nem áll t-arányban az árral. 

A gép szerkezeti és kezelhetőségi rovatá-
ban Mc. Cormick gépe és a M. Á. V. „Mille-
nium" fűkaszáló egyenrangúak, . teljesen ki-
fogástalanok. Mindegyiknek van különleges, 
előnyös szerkezete s mindkettő egyformán tel-
jesen megfelelő gép e tekintetben. Hogy a 
MÁV. gépgyári „Millenium" fükaszálógép vég-
eredményben egy értékszámmal fölülmulta a 
Mc. Cormiek gépet, azt olcsóbb .árának kö-
szönheti. 

Mindenesetre csak örvendetes tényül szol-
gálhat az a tudat, hogy van már teljesen 
egyenrangú magyar fükaszálógépünk a legjobb 
amerikai gyártmánynyal, hanem még annál 
olcsóbb is. 

Bemutatást tárgyát képezték még, bár 
bírálat tárgyát n e m : 

Scholtz A. matheóczi gépgyáros burgonya 
kiszedő-gépei ökör- és lóóerőre, továbbá 

NicJc E._ szabadalmazott burgonya-kiszedő-
gépe. 

A rendelkezésre álló terület merédek 
emelkedésű hegyoldalon levő, még be nem 
érett, buja lombozatú burgonyavetés volt. Az 
agyagos, tapadós talaj többszörös megázás 
után rendkívül megnehezítette a gépek munká-
ját, ugy hogy egyáltalán nem volt lehetséges 
egyik géppel sem eredményt elérni. 

A Scholtz-féle burgonyakiszedő-gépeket 
— melyek külömben az 1896-iki rákos-keresz-

turi burgonyaaratógépversenyen az első dijat 
nyerték, a Felvidék széltében használja és is-
meri s igy a bemutatás elmaradása e tekin-
tetben nem mondható nagy veszteségnek. 

A Nick-féle burgonyaaratógép most jöt t 
volna először a nyilvánosságra s az minden-
esetre kár, hogy a kedvezőtlen viszonyok meg-
hiúsították a bemutatást . 

Dolgoztak ezenkívül Mc. Cormick és MÁV. 
gépgyár kévekötő, aratógépei. Mindkettő egy-
formán, kifogástalanul szép munkát végzett. 
A „Millenium" kévekötő aratógép önműködő 
kéveler,akó készüléke, mely hármasával fekteti 
le a kévét, ál talános. tetszésben részesült. A 
Felvidék e gépeket nem használhat ja , mert ott 
az életet azonnal nem lehet kévébe kötni, 
annak renden vagy marokba kell előbb szá-
radni. Épen ezért a kévekötő aratógépek be-
mutatása inkább csak azt dokumentálta, hogy 
gépek is használhatók épp ugy a lejtőn, mint 

Kühne E. rugós fogasa szintén általános 
tetszést aratott és a taraczkos földek kitisztí-
tásánál, az őszi szántásoknak tavaszszal vetés 
alá való elkészítésénél kitűnő eredménynyel 
lesz alkalmazható. 

Ugyancsak Kühne még egy burgonya-
osztályozó rgépet is mutatott be, Mc. Cormick 
pedig kitűnő gép-kasza-köszörülőjét és lógereb-
lyéjét mutat ta be. 

Ami a bemutatás sikerét illeti, az egy-
részt abban tűnik ki, hogy a szép számban 
összesereglett gazdák meggyőződhettek az arató-
és fükaszálógépeknek hegyvidéken való alkal-
mazhatóságáról , másrészt alkalom adódott a 
magyar arató- és fűkaszáló-gépeknek méltán 
kiérdemelt dicséretére. 

i f j . Sporzon Pál, 
gazd. tanint. tanár. 

GAZDASÁGI VEGYTAN. 
Rovatvezető: Dr. Liebermann Leo. 

A must czukortartalmának és a 
bor szesztartalmának meghatá-

rozása. 
(Válasz egy ilyen irányú kérdésre.) 

A must czukortartalmát pontosan csakis 
kémiai módszerek segítségével lehet meghatá-
rozni. A legelterjedtebb módszerek azok, melyek-, 
nél bizonyos czukorfélék azon tulajdonságát 
használjuk fel, hogy bizonyos, körülmények 
között (lugolt jelenlétében és bizonyos hőfoknál) 
rézoxydvegyületekböl oxygént vonnak el, ugy 
hogy a rézoxydból rézoxydul, tehát a réznek 
egy kevesebb oxygént tartalmazó vegyülete lesz. 

Miután meg van állapítva az, hogy egy 
bizonyos mennyiségű (sulyu) ős minőségű czu-
kor, ha az meghatározott mennyiségű vizben 
van feloldva, mennyi rézoxydot képes rézoxy-
dullá változtatni (redukálni^ amint a mükifejezés 
szól), világos, hogy ily módon, t. i. vagy a 
keletkezett rézoxydul, vagy az átnemváltózott 
rézoxyd mennyiségéből (ha a vizsgálatra ismert 
rézoxydmennyiséget tartalmazó oldatokat hasz-
nálunk) meglehet határozni egy bizonyos meny-
nyiségű folyadék, pl. a must czukortartalmát. 

Pontos (hivatalos) vizsgálatokra tehát ily-
nemű módszerek vannak előírva és haszná-
latban. 

A gyakorlatban, pl. a must vizsgálatára 
szőlőgazdák által, ilyen módszerek alig, vagy 
csak igen kivételesen alkalmazhatók, mert na-
gyobb . kémiai apparátust és szakbeli járatossá-
got tételeznek fel. A szőlőgazdának rendszerint 
meg kell elégedni a mus t czukortartalmának 
hozzávető meghatározásával. Ilyen gyakorlati czé-
lokra szolgálnak az u. n. mustmérők. Ezek 
u. n. areométerek, sűrűségmérők (mint amilye-
nek pl. a tej- és szeszmérők is), melyek a fo-
lyadékba (mustba) bemártatnak. Megfigyeljük, 
hogy meddig sülyed az eszköz és annak nyúl-

ványán (a folyadék határán) leolvassuk a czu-
korperczenteket. 

Ilyen mustmérőt többet szerkesztettek. 
A legrégebbek egyike a kloszterneuburgi vagy 
Bábo-féle, de használatban van a Pillitz-féle 
és Haas-féle is. Bajos volna megmondani , 
hogy ezek közül melyik a jobb, miután az 
egész eljárás természeténél fogva egyik sem 
lehet pontos. A must ugyanis czukron kivül 
még m á s anyagokat is tartalmaz, melyek 
sűrűségére, tehát arra, hogy egy sűrűség-
mérő benne meddig sülyed, befolyással van-
nak. Ezen anyagok mennyisége, tehát a czu-
kor és a többi anyagok közötti viszony igen 
változó és aszerint hogy milyen mustok szol-
gáltak adatokat akkor, mikor a különböző 
mustmérőket szerkesztették, a fent emiitett, 
nem czukorból álló anyagok különböző meny-
nyiségben kerültek levonásba. 

A mustmérők t. i. olyformán szerkesztet-
tek, hogy megfigyelték mennyire sülyednek egy-
bizonyos mustba, melynek czukortartalmát és 
összes feloldott anyagtartalmát előbb pontos 
kémiai módszerekkel megállapították. 

A mustmérő nyúlványára, a ^besülyedés 
határára felírták a kémiai uton talált czukor-
perczenteket. Természetes, hogy az igy, vagy 
legalább ilyen elv szerint készült mustmérő, 
rögtön pontatlan adatot fog mutatni a czu-
korra nézve, ha olyan mustba mártjuk, mely-
ben a viszony a czukor és nemczukorszerü 
anyagok között más, mint amilyen volt abban 
a mustban, mely az eszköz szerkesztésénél 
használtatott . 

Ezen hibák azonban lényegesen kisebbed-
tek azáltal, hogy nem egy, hanem igen sok 
must elemzésének átlagai használtattak fel a 
mustmérők szerkesztésére, ugy hogy azt mond-
hatjuk, hogy a mustmérők a pinczegyakorlat-
ban, ahol kisebb hibák nem igen já tszanak 
szerepet, mégis használható eszközök. 

Már fent mondottam, hogy bajos volna 
megmondani, hogy az ismert mustmérők között, 
melyik a legjobb. Itt csakis bizonyos praktikus 
szempontok lehetnek mérvadók. Ha meggon-
dolom azt, hogy borkereskedelmünk főleg 
Ausztria felé irányul, s hogy ott a kloszter-
neuburgi mustmérő van leginkább használatban, 
azt gondolnám, hogy talán legczélszerübb volna 
ezt használni, mégha pl. a Pillitz-féle eszköz 
a valóságot jobban megközelítő adatokat szol-
gáltatna is. 

Ami a bor szesztartalmának meghatározá-
sát illeti, véleményünk szerint erre legjobb ' 
eszköz a Salleron-féle. A manipuláczió egy-
szerűsége miatt ugyan elterjedetten használják 
az u. n. ebullioscopot is, de ez nem ajánlható 
annyira azért, mert kivált vonatanyagban gazda-
gabb boroknál hibás adatokat adhat, továbbá 
mert gondos kezelést igényel (törékeny) ami 
magas ára mellett nem épen közönyös dolog. 

A fent említett . eszközök hitelesítésével 
tudtunkkal nálunk, hivatásszerüleg senki sem 
foglalkozik. De ha a megrendelés alkalmával 
(pl. a budapesti Calderoni-czégnél) kijelentjük, 
hogy csak hitelesített eszközökre reflektálunk, 
az illető czég a hitelesítésről gondoskodni fog. 

L. L. 

BAROMFITENYÉSZTÉS. 
Rovatvezető : Hreblay Emil. 

A kecskeméti és makói baromfi-
kiállitásról. 

A folyó évben ez volt a harmadik vidéki 
baromfikiállitás, ahol fényesen helyt állt azon 
köztenyésztési irány, a melyet négy év óta a 
földmivelésügyi miniszter gyakorlatilag -igyek-
szik országszerte ' megismertetni .s igy meg-
honosítani, hogy az ország egész baromfiállo-
mánya a külföldi kereslet igényeinek megfelelő-, 
könnyen tenyészthető, gyorsan fejlődő, igénytelen 
és edzett fajtákból álljon. 
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Temesvár, Kecskemét és Makó -a hazai 
baromfiköztenyésztés terén örökké emlékezetes 
és feljegyzésre méltó lépéseket tettek s a nyil-
vánosság előtt bírálat tárgyává tették a köz-
tenyésztési irányt, mely a hazai magyar baromfit 
viszi előtérbe. 

A gazdaközönség és a kereskedők egy-
hangú véleménye a helyeslésben összpontosult 
s e vélemény a kecskeméti kiállításon a kö-
vetkezőkben lett Maurer János által, — ki 
husz év óta nemesbaromfitenyésztő — mél-
tatva. 

„A kecskeméti baromfikiállitásnak, mely-
nek közvetlen szemlélője és ezen osztály 
bírálójának is lenni volt szerencsém, szerény 
nézetem szerint hét kimagasló, mondhatnám a 
hazai baromfitenyésztést érintő, korszakot alkotó 
momentuma volt. 

Az egyik az, — tudomásom szerint — 
hogy eddig ily irányú és czélu baromfikiálli-
tásoknál pénzbeli dijak még nem voltak ki-
tűzve, itt pedig három arany oklevél és 100—100 
korona és három ezüst oklevél és 50—50 ko-
rona a tisztán tenyésztett vagy javított hazai 
baromfira. 

Eddig hallottunk pénzbeli dijakat ló-
tenyésztésnél, szarvasmarha-tenyésztésnél stb. 
osztani, de tisztán tenyésztett hazai barom-
fiaknál még nem. Ez tehát a feljegyzésre érde-
mes, mert ez uji tás és haladás e téren. 

A második fontos momentum az, hogy a 
kecskeméti baromfikiállitás alkalmából a bíráló-
bizottság tüzetes megbeszélés és megfontolás, 
valamint a rendelkezésre álló összes faktorok 
meghallgatása és meghirálása után jegyző-
könyvben kifejezést adott azon irányelveknek, 
mélyek kívánatosak és melyek alapján lehetséges 
baromfitenyésztésünket és vele kapcsolatosan a 
kivitélt, az exportot emelni. Tudtunkkal még 
eddig egy bírálatnál sem történt, hogy precziz 
meghatározott köztenyésztési irányelveket jelölt 
volna. Ez az első eset." 

Talán több mint husz éve, hogy a 
baromfitenyésztés emelése czéljából, különféle 
külföldi drága fajták meghonosításával kísérle-
teznek. Ezen kísérletezés ugy az államnak, 
mint egyesületeknek és egyeseknek áldozatba 
került. De ha a kiviteli anyagot tekintetbe 
veszszük, amelyért a külföld nekünk pénzt ád 
és melyért szívesen emlegetjük, hogy évenként 
73 millió koronát kapunk, mégis csak azt fogjuk 
tapasztalni, hogy ezen eredményt a hazai faj-
tákkal értük eí. 

A kereskedelem azt mondja, hogy az 
állatállomány javítása ez idő szerint alig ész-
lelhető és hogy a kiviteli anyag az utolsó 
20—25 év alatt alig javult vagy oly elenyésző 
csekély mértékben, hogy az tekintetbe sem 
jöhet. Ennek az a tanulsága, hogy eddigi kí-
sérletezésünk és fáradozásunk majdnem meddő 
volt, időt és pénzt pedig veszítettünk. 

Emellett a hazai, évszázadok óta meg-
edzett, itt tenyésztett, mostoha viszonyok közt 
tartott baromfiainkat pedig elhanyagoltuk. Ez 
nagy kár volt, mit most pótolnunk kell. 

A bíráló-bizottság próbavágásokat tett és 
a helybeli és vidékről itt levő kereskedők meg-

„ hallgatása után azon eredményre jutott, hogy 
a tyuktenyésztésnél első sorban oda kell töre-
kedni, hogy fehér tollazatú, csontszinü láb 

• csőrü, fehér husu, a kakasnál nagy, élénk piros 
színű ta ra j és alacsony zömök alakú tyúkokat 
neveljünk, azért, mert ily egyedek a külföldön 
leginkább keresettek, husuk leginkább megtart ja 
a természetes szint, tollazatúk pedig jobban 
értékesíthető. 

A tenyésztőknek ez iránybani haladását a 
kiállításon már lehetett észlelni és kívánatos-
nak mondotta a biráló-bizottság, hogy ezen 
irány az egész országban érvényesüljön. Kívá-
natos volna a fehér tyukfajta szaporítása. 

Megemlitendőnek találjuk, hogy a sárga-
lábú és sárga husu baromfi, ha leölve a kül-
földi piaczra ér, szinét változtatja és kevesebb 
értékű, tehát nem keresett czikk. 

Szintúgy mellőzendőnek találta a bizott-
ság a tarka lud és kacsa tenyésztését. Különösen 
hangsúlyozza, hogy a kacsatenyésztés a Duna-
Tisza közön hanyatlásnak indult, felhívja a 
tenyésztők figyelmét, hogy ott, hol erre alkal-

terület van, a kacsatenyésztés felkaroltas-
s é k / v a g y kevés költséggel víztartók létesítése 
által előmozdittassék. 

Feltűnést keltettek Halas város tenyésztői-
nek fehér pulykái. A helybeli és vidéki pulyka-
tenyésztők ős kereskedők meghallgatása azon 
eredményre vezetett, hogy a vidéken a fehér 
pulyka tenyésztése nehézséggel jár s a tarka 
pulyka könnyebben tenyészthető. Erre ráczáfolt 
ugyan Halas, a hol és vidékén a fehér pulyka 
egyaránt kedvezően szaporodik. Oda nyilatko-
zott a bizottság, hogy kívánatos volna jobb 
tenyészanyag beszerzése által más vidéken is 
a fehér pulyka tenyésztését is előmozdítani, — 
a fehér toll értékesebb lévén. 

A kecskeméti baromfikiállitáson azon 
fordulóponthoz jutottunk, hogy az ott működő 
biráló'bizottság az eddig elhanyagolt hazai 
baromfi-anyagra felhívja a tenyésztők figyelmét. 

Az idegen fa j ta baromfiakat több-kevesebb 
szerencsével sportkedvelők tenyésztik, de abból 
az egész országnak haszna nincs. Törekedjünk 
első1 sorban az egész országban a fehértollú és 
csofitszinü lábakkal bíró tyukfajtát szaporítani 
s azt ter jesztem s csak azután vár reánk azon 
feladat, hogy helyes kiválasztás és tenyésztés 
által az anyag javittassék, vagyis a meglevő és 
századok óta jónak bizonyult hazai fajtáink 

Nehézségbe ütközik vidékenként levő 
baromfiból a tenyészanyagot kiválasztani, de 
csodákat müveihetünk egy év alatt az országos 
anyag javításán. Arra az útra tértünk most, 
hogy megállapítsuk a magyar baromfit s csak 
ugy lesz lehetséges annak egyöntetű jellege 
által a külföld előtt is érvényt szerezni. s mint 
tenyészanyagot terjeszteni." 

A makói kiállításon ugyancsak általános 
feltűnést keltettek a magyar baromfi-fajták s 
épen ugy mint Kecskeméten, ugy itt is az első 
dijakat a magyar faj ták nyerték el. 

A magyar fa j ta baromfinak részint helyesen 
megválasztott nemes hímekkel való kereszte-
zése, részint önmagából való kiválasztás által 
való nemesítése az egyedüli biztosíték arra, 
hogy baromfiállományunkat azon nívóra emel-
het jük pár év alatt, amelyre emelkednie,-kell. 
ha a külföldi piaczokat megtartani, sőt másokat 

szándékozunk. bl. 

= = 

IRODALOM. 
A gazdasági élet elemi jelenségei. Dr. 

Navratil Ákos. Budapest, 1901. Ára 5 korona. 
Ezen szigorú elméleti alapon nyugvó s 

nagy alapossággal megirt müvével a szerző 
olvasóját a közgazdaságtan elemeibe akarja be-
vezetni, mi tekintetben azonban a szokásostól 
eltérő irányt és rendszert követ. A gazdasági 
jelenségeket, azok törvényeit és a közgazdaság-
tan módszerét előrebocsájtva, nagyon részlete-
sen s több tekintetben eredeti ösvényt követve 
az emberi szükségletekkel, a gazdálkodással, 
ennek fejlődésével és tárgyaival, a jószágokkal 
foglalkozik s mielőtt a termelés folyamatát és 
tényezőit tárgyalná, a jószágok használata czi-
men a fogyasztást méltat ja . 

Nagyon figyelemre méltók különösen a túl-
termelésre s a gazdasági küzdelemre u. m. a 
gazdasági versenyre, a monopólokra, az egye-
sülésre és az álllami beavatkozásra vonatkozó 

A mü tehát az általános közgazdaságtan 
összes anyagát Öleli fel s szerzőjének nemcsak 
alapos tudományosságáról, hanem éles kritikai 
érzékéről is tesz tanúságot, minélfogva a köz-
gazdaságtan iránt érdeklődőknek kiváló szol-
gálatot van hivatva t enn i ; ellenben a közgazda-
ságtan elemeibe való bevezetésre e müvet 

azért nem tartjuk eléggé alkalmasnak, mivel a 
szerző magasabb színvonalra álló elméleti fej-
tegetéseinél olvasójától nagyobb előképzettsé-
get feltételez s talán ezen okból tételeinek 
konkrét példákkal való megvilágítását mellőzi, 

a müvet nehezebben érthetővé teszi. Azon-
kívül nagyon szerettük volna, ha a főbb téte-
lek typographice is kifejezésre jutottak volna, 
mivel enélkül a közgazdaságtan elemeibe be-
avatandó . olvasó a főbb kérdések iránt nehe-
zebben szerez tájékozást. H . Á. 
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Személyi hir. Dr. Csanády Gusztáv, a 
keszthelyi gazdasági tanintézet igazgatója a 
közpályától visszalépett és nyugalomba vonult. 
Dr. Csanády kilencz éven át vezette a t an-
intézet igazgatói teendőit s minden irányú 
működése, főleg pedig a szakirodalom terén is 
elért jó hírneve nagyban hozzájárult a tan-
intézet országos jó hírének emeléséhez. Kar-
társai október havában búcsúznak a derék 
igazgatótól. A keszthelyi tanintézet igazgatói 
teendőinek vezetésével további rendelkezésig a 
földmivelésügyi miniszter Schadl János tanár t 
bízta meg. 

Gróf Károlyi Sándor üdvözlése. Gróf 
Károlyi Sándort gönczi választóihoz intézett nyílt 
levele alkalmából a magyar gazdák tömegesen 
sietnek üdvözölni, ragaszkodásuknak adván ki-
fejezést. A Zalavármegyei gazdasági egyesület 
szeptember 1-én Keszthelyen tartott rendes köz-
gyűlése egyhangúlag hozott határozatából kifolyó-
lag a következő üdvözlő iratot nyújtotta át. „Nagy-
méltóságod agrárpolitikai programmjának közzé-
tételével, szabadelvű ós igazán a haza sze-
génységének ügyét egyformán szivén viselő és 
vezérlő munkásságában — a hazai sajtó egy-
része — igazságtalan és durva megtámadtatás-
ban részesítette Nagyméltóságodat; de hazánk 
történelmének tanulságait és szent hagyomá-
nyait is annyira a vérig és csontig ható sérté-
sekkel illette, hogy ezzel szemben Zala vár-
megye gazdasági egyesülete a mai 'napon tar-
tott rendes közgyűlésén egyhangúlag, lelkese-
déssel ős odaadó tisztelettel üdvözli Nagy-
méltóságodat, biztosítva gazdaközönségünknek 
támogatásáról nemes fáradozásaiban, kérve és 
kívánva, hogy a küzdelemben ezek a támadá-
sok kipróbált tetterejét ne lankasszák, de meg-
edzzék, nehogy eléressék az a czél, hogy a 
durvaságok elől kitérve, elveszítsük Nagyméltó-
ságodban, úttörő vezérünket és ú j ra beálljon a 
régi tespedés, tehetetlenség és széthúzás gazda-
közönségünkben, igy könnyen martalékul esne 
a legszivtelenebb kizsákmányolásnak. A köz-
gyűlés megbízásából, Zala-Egerszeg 1901. szep-
tember 1. Hertelendy Ferencz g. e. ' elnök, ifj . 
Voigt Ede g. e. titkár. A Szabolcsmegyei Gazda-
sági Egyesület nevében Vay Tibor gróf tudatja, 
hogy az egyesület legutóbbi választmányi ülése 
hazafias kötelességérzettől indíttatva jegyző-
könyvileg elhatározta, hogy gróf Károlyi Sándor 
előtt gönczi leveleért hálás köszönetét tolmá-
csolja. Üdvözlő iratot küldtek még a Somogy-
megyei Gazdasági Egyesület nevében Somsich 
Andor elnök és Boboz Zoltán titkár. 

Forster Géza jelölése. Forster Gézának, 
az OMGE. igazgatójának a peéri kerületben 
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történt jelöléséről már megemlékeztünk a 
„Köztelek" 68. számában. A peéri kerület 
harminczöt tagu küldöttsége 3-án utazott Forster 
Gézához Ács melletti birtokára, hogy neki a 
peéri kerület mandátumát felajánlják. A kül-
döttség élén Fischer Kálmán kérte fel Fórster 
Gézát, hogy a kerület mandátumát elfogadja. 
Forster Géza hosszabb beszéddel válaszolt, 
beszéde egy eljáró programmot nyújtott és 
nagy lelkesedést keltett. Utalt a kormány pro-
grammjára, amelynek fősulya arra helyezkedik, 
hogy a nemzet minden osztályát támogatni 
kivánja. Igy helyet foglal és teret talál ezen 
irányokban a mezőgazdasági érdek, amelynek 
Forster mint a gazdasági egyesület igazgatója, 
évtizedek óta munkása. E minőségében megis-
merte a kisgazdák bajait és örömére szolgál, 
ha azok javára dolgozhatik. Erre a szép czélra 
örömmel ajánlja fel, munkásságát, erejét és a 
megkínált jelöltség elfogadásával a kisgazdák 
érdekeinek előmozdítására vállal kötelezettsé-
get. Lelkes hatása volt Forster kijelentéseinek, 
aki mezőgazdasági kiváló szakértelmének gya-
korlati bizonyságát is bemutatta mintagazdasá-
gában. A küldöttség tagjai nagy érdeklődéssel 
szemlélték meg a modern gazdaságot, amely 
sok hasznos látnivalót nyújtott és kitűnő gazdát 
dicsért. Délután hat órakor gazdag lakomához 
ült a társaság. Lakoma alatt dr. Kautz Gyula 
nyitotta meg a felköszöntők sorát, viharos él-
jenzés közt Forster Gézát, mint, a kerület 
leendő képviselőjét éltette. Szántó Ödön szelle-
mes beszédben a ház úrnőjét köszöntötte fel. 
Általános figyelem közt válaszolt Forster Géza, 
ugy politikai, mint mezőgazdasági kijelentései 
osztatlan visszhangra találtak. Vendégeit és a 
peéri kerület összes lakosságát éltette. — Fischer 
Kálmán a jelölt eddigi kijelentéseit összegezve, 
Forstert, mint a mezőgazdasági érdekek vezér-
harczosát köszöntötte föl. Blaske László Fischer 
Kálmánt, a kerületi szabadelvű párt elnökét él-
tette. Végül Tóth János köszöntötte föl Forster 
Gézát. 

Báró Wenckheim Bélának, ki hazánk 
mezőgazdasága és lótenyésztése körül hervad-
hatlan érdeméket szerzett, a kisbéri ménesbir-
tok parkjában eddig üresen állott mauzóleuma 
elé a földmivelésügyi miniszter — mint már 
egyizben emiitettük — szobrot emeltetett, mely 
szobor ünnepélyes leleplezése folyó évi szep-
tember hó 30-án fog végbemenni. A bronz-
szobor Fadrusz János hírneves szobrászunk 
müve. 

A segesvári komlóvásár. A segesvári 
komlószövetkezet által a kormány segélyével 
f. hó 7-én rendezett első vásáron 25 mintában 
315 mm. komló volt képviselve ; hogy több nem 
volt, oka az, hogy az esős időjárás miatt a 
szedés és szárítás késik. Az elhozott minták 
elég szépek és finomak, mégis a vásáron meg-
jelent három külföldi vevő és egy hazai sör-

. gyár gyengén kerestek és még gyengébb árt kí-
náltak. A szép komlóért J40—160 koronát 
ígértek 100 kilogramonként, a gyenge komlóra 
rá sem néztek. Elmúlt héten külföldi piaczokon 
is lanyha volt az értékesítés, de ma már jobb 
hirek hallatszanak. Mihelyt sok áru lesz a 
piaczon, megindul a vételkedv is és remélhető, 
hogy az itteni piaczon is élénkebb lesz az 

üzlet. A szeptember 12-iki és 19-iki segesvári 
komlóvásáron fog eldőlni az erdélyi komló sorsa 
és kielégítő ár remélhető. Ajánlatos, ha a 
gazdák eladó komlójukból sűrűn küldenek 200 
grammos átlag mintát a segesvári komlószövet-
kezet czimére. A másodosztályú komlót legjobb 
már most bizományi uton eladni, a jobb- komló 
pedig jobb árakig tartható. Darányi miniszter 
segélyével küküllői termelőkből egy bizottság 
alakult, mely egy bizományost küld a külföldi 
piaczokra magyar komlómintákkal, hogy ott a 
szeptember után fenmaradt magyar termést 
eladja. Bizományosul Teutsch I. B. segesvári 
komlótermelő és kereskedő bízatott meg, ki 
szeptember hó 20-án indul első útjára és czél-
szerü, ha szeptember' 18-ig beküldik czimére a 
termelők a 200 grammnyi komlómintát, jelez-
vén, mennyi az eladó komlótermés. 

Szőlőszeti kiállítás. A Biharvármegyei 
Gazdasági Egyesület és a Nagyváradi Hegyi-
választmány Nagyvárad város szőlőtelepen 
f. évi szeptember hó 26-án szőlőszeti eszközök, 
sajtoló kiállítást és vásárt rendez, melynek 
czélja a szüretelési. eszközök gyakorlati bemu-
tatása mellett a szölőszet és borászathoz tar-
tozó összes eszközökkel megismertetni a vidéki 
szőlősgazda közönséget s nekik alkalmat nyúj-
tani, hogy már a folyó évi szüretre a legjobb 
fajta eszközökkel magukat elláthassák. A ki-
állitáspn részt vehet minden bel- vagy külföldi 
iparos vagy gyáros, kereskedő, ki ezen szán-
dékát a Biharmegyei Gazdasági Egyesület tit-
kári hivatalánál (Nagyvárad, Nagy-Sándor-utcza) 
f. évi - szeptember 18-ig bejelenti. Bejelentési 
ivekkel a titkári hivatal készséggel szolgál. A 
kiállításon bemutathatok szőlősajtolók, szőlő-
őrlők, szüretelési eszközök, valamint a szőlő-
szet és borászathoz tartozó összes anyagok és 
eszközök. Hogy a szőlősgazda közönség teljes 
tájékozást nyerhessen a kiállított gépek és esz-
közök felett, a kiállítás helyszínén próbaszüre-
telés lesz tartva, melyen az eszközök, gépek 
működésben be lesznek mutatva. 

Tejkisérleti állomás. A Magyar-Óvárott 
szervezett tejkisérleti állomás épületei elkészül-
tek s azokat legközélebb át is adják rendelte-
tésüknek. Az uj kísérleti állomás a tej hamisí-
tások vizsgálatával, a tejgazdálkodás jövedel-
mezőbb vitele érdekében folytat tanulmányokat 
s e gyakorlati czélu hivatásával lesz a gazdák 
szolgálatára. 

Uj állami halgazdaságok. Az ujabb idő-
ben mindinkább terjed az utóbbi években oly-
annyira elhanyagolt haltenyésztés fellendítése. 
Örömmel veszünk erről tudomást, mert hisz a 
haltenyésztés elég jövedelmező s hogy az 
állam, de magánosok is igyekeznek tógazdasá-
gokat berendezni, ezzel a haltenyésztés fellen-
dítésére nagyban hozzájárulnak. Á földmivelés-
ügyi miniszter elhatározta, hogy a breznóbányai 
most épülő földmives-iskolánál halastavat ren-
deztet be, hogy a felvidéki okszerű gazdaság-
vitelre czélzó iskolában a halászat, mint a 
vizben bő hegyvidékek egyik jövedelmező 
gazdasági ága tanittassék. Hasonló czélból 
Bimaszombatban, Kassán, Kolozsmonostoron a 
gazdasági birtokokon halastavak rendeztetnek 
be. A munkálatok végzésével Landgraf János 
halászati felügyelőt bizta meg a miniszter. 

Batthyány Zsigmond gróf, a muraszombati já-
rási gazdasági kör elnökének kérelmére utasí-
totta a halászati osztályt, hogy egyik közege a 
Mura holt ágainak halászatra való hasznosí-
tására szükséges terveket dolgozza ki. 

Tenyészállat-dijszások. A Csongrádvár-
megyei gazdasági egyesület 1901 szeptember 
21-én Szentesen borjudijazást rendez a követ-
kező dijakkal : 1-ső dij 3 drb 20 koronás 
arany, 2-ik dij 2 drb 20 koronás arany, 3-ik 
dij egy drb 20 koronás arány. 4-ik dij egy drb 
10 koronás arany. Előlesznek vezetve csongrád-
vármegyei gazdák saját nevelésű 1—3 éves korú 
bika- és üszőborjui. A Zalamegyei gazdasági 
egyesület a Sümegvidéki gazdakör közreműkö-
désével Zala-Szent-Gróthon 1901 szeptember 
19-én tenyészállatdijázást rendez, melyen Zala 
vármegye minden állaltenyésztője résztvehet. 
Dijazva lesznek tehenek, üszők, és bikák, dijakat 
azonban csak kis-*gazdák nyerhetnek, nagyobb 
tenyésztők arany, ezüst és bronz oklevelekkel 
lesznek jutalmazva. A Torontálvármegyei Gazda-
sági Egyesület a földmivelési miniszter támoga-
tásával szeptember 29-én Török-Kanizsán és 
október 13-án Csenén a megyei lótenyésztés 
emelése czéljából lótenyésztési jutalomdijosztá-
sokat fog tartani. A török-kanizsai lódijazás 
befejezésével a mezőgazdák számára lóversenyt 
is rendeznek. 

Tejgazdasági szakoktatás. Az állami tej-
gazdasági munkásokat képző iskolában Munká-
cson és Gödöllőn október 1-ón 12 hónapra ter-
jedő ujabb tanfolyam nyilik meg, melyre ép, 
erős testalkattal biró munkás ifjak vétetnek 
fel. A tanulók a tanfolyam tartama alatt teljes 
ellátásában és tiz korona havi bérben részesül-
nek. A felvételért való folyamodványok szep-
tember 20-ig a munkácsi uradalom, illetőleg 
a gödöllői koronauradalom igazgatóságához 
küldendők be. — A nagy-szécsényi tej-
szövetkezeteknél létesitett állami tejgazda-
sági munkásnőket képző iskolánál, ugyan-
csak egy 12 hónapra terjedő tanfolyam nyilik 
meg, amelyre 16 évet betöltött kifogástalan 
előéletű nőket vesznek fel. Ezek teljes ellátás-
ban, esetleg 30 korona ellátási dijban és 8 K. 
havi bérben részesülnek. A tejgazdasági szak-
oktatás ilynemű módja nagy hiányt pótol 
nálunk, ajánlatos csak az volna, hogy a bir-
tokosok elégé becsülni tudnák ezt és tanulni 
küldenék a cselédjeiket, a minden anyagi meg-
terhelés nélkül járó tanfolyamokra, hol szak-
értő tehenesekké és tejgazdasági munkásokká 
képeznék őket. A jelen tanfolyamot végző ós 
még elhelyezendő munkások és munkásnők 
iránt, a nevezett uradalmak, illetőleg a nagy-
szécsényi tejszövetkezet igazgatósága keresen-
dők meg. 

Állami gazdaságokban eladó állatok és 
termények. Az álgyógyi m. Tár. földmivesisJcola 
gazdaságában f. évi október 10-én délelőtt 9 ó. 
nyilvános szóbeli árverésen eladóra kerül: 
32 db czigája kos, 42 db czigája anyajuh, 
74 db 3At éves mangalicza sertés, 20 darab 
hizott magalicza sertés, 8 darab hizott ökör, 
2 darab mustra tehén, 100—150 Hl. must 
és 500 liter törkölypálinka. A bábolnai ménes-
birtolc szőlőterületén a folyó évben származó 
kb. 150—160 Hit kitevő musttermés f. évi 

M A U T H N E R Ö D Ö N ^ J E S h S S 1 
BUDAPESTEN, VII., Rottenbiller-utcza 33. sz . , é s VI., Andrássy-ut 23. s z . 

Ajánl és vesz: 
biborkerét, homok (szöszös) bükkönyt (Vicia Villosa) őszi 
borsót, őszi bükkönyt, tavaszi repczét, őszi repczét, 

(káposzta-repczét), mustármagot, csibehurt. 
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szeptember 23-án d. e. 10 órakor fog zárt 
ajánlatok u t ján tartandó nyilvános versenytár-
gyaláson eladatni. A venni szándékozók zárt 
ajánlataikat szeptember 23-án déli 9 óráig a 
ménesbirtok igazgatóságánál adják be. A 
JcecsJceméti állami vinczellériskola (Miklós-telep)^ 
ezévi borszőlőtermésének azon része, melyet az 
iskola saját ezéljaira le nem szüretel, körülbelül 
1200 mmázsa szeptember 9-én d. e. 10 órakor 
adatik el nyilvános árverés utján. 

Szölöcsomagolási módok a külföldön. 
Oroszországban, hogy a szőlő messze földre 
szállítható legyen és teljes épségben érkezzék 
rendeltetési helyére, a szőlőfürtök bádogládák-
ban, melyek alapterülete 25—25, magassága 
pedig 37 cm. csomagoltatnak, olyformán, hogy 
a láda feneke hámozatlan, fehér kölessel kitöl-
tetik és erre egy réteg szőlő lesz rakva, mely 
ismét kölessel fedetik be, amire ismét egy réteg 
szőlőfürt jön és ilymódon a láda egészen meg-
töltvén, legfelül egy réteg kölessel lesz befedve. 
Astraehban a szőlőig 30—40 literes agyagedé-
nyekbe szintén köles közzé rakva szállítják. 
Fődolog az edény szájának légmentes elzárása 
ami ablakragasz és több réteg papírral törté-
nik. Az így elcsomagolt szőlő két évnél is tovább 
tart . A khinaiaknál egész télen át májusig lehet 
szőlőt egészen friss állapotban kapni. Náluk 
ugyanis a szőlőfürtöket érett közönséges tök-
gyümölcsbe rakják. Az érett tök belét kiveszik 
és-'a szőlőfürtöket belerakják, annyit, amennyi 
belefér, azután pedig a tököt a leszelt darab-
jával befedik, mely fedőül szolgál, gondosan 
befödik és hűvös helyen tart ják. 

U j tejgazdasági szakiskola. A földmive-
lésügyi miniszter, hogy a mindjobban szapo-
rodó tejszövetkezetek számára megfelelő és 
hozzáértő munkásokat és munkásnőket nevelje-
nek, a gödöllői, munkácsi és nagyszécsényi tej-
gazdasági iskolák mintájára Kisbéren u jabb 
tejgazdasági iskolát állíttat. Az iskola 1902. 
január 1-én nyílik meg, 

Olaszország állattenyésztése. Statisztikai 
adatok szerint Olaszországban összesen 17.520000 
darab állatot számláltak. Ezen ál latál lomány: 
720,000 darab lóra, 1.000,000 darab szamárra, 
300,000 db öszvérre, 5.000,000 db szarvas-
marhára, 6.900,000 db juhra, 1.800,000 db 
kecskére és .1.800,000 db sertésre oszlik meg. 
Az ország összes állatállományának értéke 
1890. évi becslés szerint 2,191.200,000 lirát 
képvisel. Felső-Olaszország állattenyésztése az 
utolsó években rendezett állatkiállitás tanúsága 
szerint tetemesen fellendült. Közép-Olaszország-
ban azonban az állattenyésztés terén különös 
előmenetel nem észlelhető, itt ez még mindig 
el van hanyagolva. Míg a lótenyésztés. az 
ország középső részeiben, addig a szarvas-
marhatenyésztés inkább a felső-olaszországi 
kerületekben van emelkedőben. Itt ez a mező-
gazdasági egyesületek és az állam közbejötté-
vel hathatós támogatásban részesül. A tej-
gazdaságban szintén nagy előmenetel észlelhető, 
amennyiben a különféle szövetkezeti tejgazda-
ságokon kivül több magántulajdonos is minta-
szerű tejgazdaságott létesített. A juhtenyésztést 
nevezetesen Felső-Olaszországban és Szardínia 
sok • kerületében még mindig okszerűen és 
szakértelemmel űzik. Az Olaszországban termett 
gyapjú mennyisége ;körülbelül 9 — 1 0 millió kilo-
grammra becsülhető. 

Csemegeszölőbeszerzési források. A hazai 
szőlőbirtokosok által eladásra bejelentett cseme-
geszőlőkészletekről a földmivelésügyi minisz-
térium egy összeállítást szerkesztett és' küldött 
meg az összes gazdasági egyesületeknek. A 
csemegeszőlőkereskedők vagy fogyasztók, ha 
az iránt, hogy hol szerezhetnek be megfelelő 
minőségű és mennyiségű csemegeszőlőt, tájé-
kozást akarnak szerezni, ^forduljanak felvilágo-

• sitás esetleg ilyen, kimutatás . megküldése végett 
akár az OMGE., akár a megyei gazdasági egye-
sülethez. 

Megjelent az „Országos Magyar Gazda-
sági Egyesület" kiadásában Az UjlaJci Uradalom 
Üzleti berendezése a ,Köztélek ' szerkesztősége 
által kitüntetett pályamű. Két tábla hat ábrával. 
Irta: Wiener Moszkó. Egy hazai belterjes 
uradalom üzleti ágának jövedelmezőségére és 
az egyes üzleti ágak viszonyára vonatkozó 
részletes adatok ismertetése. 104 oldalas csinos 
könyv ára portómenfes megküldéssel : 55 
krajczár. Megrendelések a kiadóhivatalba 
intézendők. 

KERESKEDELEM,TŐZSDE. 
fiaáaf 88íi e»b«natőxs4«. 

(Guttmann és Wahl budapesti termény-
bizományi czég jelentése.) 

Az időjárás e héten egészen őszies jelleget öltött. 
Már a hét elején bőséges csapadék állott be, mely 
később is tartott, e. mellett erősebb légáramlatok a hő-
mérséklet tetemes csökkenését vonták maguk után. A 
tengeri termés kilátásai kedvezőek, habár némely vidéken 
a szárazság folytán gyengébb a várható eredmény. Egyes 
helyeken a törést már megkezdték. A vízállás keveset 
változott. A külföldön ugyancsak nágyobbára borús és 
hűvös volt az időjárás. 

„ A külföldi piaczok üzletmenetét i]}etőleg, a for-
galom tartósan gyenge és az árak csak csekély változá-
soknak vannak alávetve. Amerikában a farmerek nagy 
hozatalai és igy a látható készletek tetemes emelkedése 
(a Bradstreets Jjelentése szerint e héten kb. 2 millió 
bushell) lanyhitólag hatott, annál inkább, mert a mult-
heti elszállítások csökkentek, később azonban ismét 
javulás állott be. Egyenlegként az árviszonyok azonban 
mégis valamivel olcsóbbak. Angliában a vevők tartóz-
kodóak voltak és árak csak nehezen tartottak. Franczia-
országban a hangulat valamivel szilárdabb volt. A termés-
eredmény felől úgy látszik még mindig nincsenek tisz-
tában és a becslések 86 és 105 millió hektoliter között 
váltakoznak. A német piaczokon nem volt egyöntetű 
irányzat. Az üzlet, daczára a saját gyenge termésered-
ménynek, a külföldi, főleg az amerikai kinálat szerint 
ingadzik, mely az idén hivatva van Németország szük-
ségletének nagyobb részét fedezni és a szerint hol 
lanyha, hol szilárd volt az irányzat; egyenlegként vala-
mivel szilárdabban zárulnak. Az orosz kinálat tartósan 
jó. Németalföld és Belgiumban, gyenge forgalom mellett 
a hangulat csendes maradt. 

Nálunk az üzleti forgalom mérsékelt maradt. 
Kenyérmagvak alig változtak és takarmányezikkek közül 
csak zab drágább. A szeptemberi felmondások e héten 
kezdődtek: szállításra eddigelé bejelentettek 58,000 
mm. tengerit, mely nagyobb részében átvételre talált 
és 500 mm. repczét. 

Az üzleti forgalomról e héten a következőket 
jelenthetjük: 

Buza az egész hét folyamán csendes maradt. A 
kinálat a hét elejével bővebb volt ugyan, a malmok 
azonban szintén jobb érdeklődést tanúsítottak. Később 
a kereslet gyengébb lett, de ugyanezen arányban csökkent 
a" kinálat is, ennéfogva az áralakulás különösebb be-
folyás nélkül az egész hét folyamán változatlanul tartott 
és csak a zárlati visszaesés folytán mutatkozik 10—15 
fillért csökkenés. Szállítási áru különös egyes malmoknál, 
melyek átvételekkel vannak elfoglalva, továbbra is előny-
ben részesült. Az összforgalom, melyben néhány nagyobb 
tétel szerb áru is részesedik, 180,000 mm. A'tetihoza-
talok összege 243,000 mm., ebből 14,300 mm. ment 
tovább. 

Rozs csak mérsékelten volt forgalomban és csak 
kisebb tételekben talált a fogyasztásnál és részben el-
szállítási czélokra elhelyezést. Az árak e mellett 10—20 
fiillért vesztettek és minőség szerint 13—13-30 között ala-
kulnak budapesti paritásra és 13.50 K.-ig időre helyben. 
Nyíri származékokban az üzlet ugyancsak korlátolt. 
Nagy-Károlyban átveendőleg 11.85—11.90 Debreczenben 
12—12-10 K.-ig fizettek. Nyire gyházai relácziók iránt 
ellenben jobb volt az érdeklődés, mig kinálat eme 
viszonylatokban alig van. Inkább névlegesen jegyzünk 
Nyíregyházán 12-30 K. 

Árpa (takarmány-, és hántolási czélokra) teljesen 
változatlan maradt. Hizlalók épugy mint gyárosok csak 
korlátolt beszerzéseket eszközöltek és helyben 11-60— 
12-20 K.-ig fizettek. Szerb árpa elvámoltan á, 11-40^11-50 
3 hóra adatott el.. Sör- és malátaárpákban állomásokon 
átvéve csak néhány kisebb tétel belföldi fogyasztásra kelt 
el, mig az export tétlen. Jó középminőségü felvidéki 
árpa á 13.40 14"—, erőteljes tiszavidéki áru á 12— 
13-20 k. kell el> Alárendelt és gyengébb áru csak takar-
mányárpa gyanánt értékesíthető. 

Zab mérsékelten ; volt kínálva, mig a kereslet 
valamivel jobb volt. Az irányzat igy — egyébként a 
határidő zab emelkedése folytán is — szilárdan alakult, 
és különösen merkantil árú javulhatott 20 fillérrel. S'zin 
és-tisztaság szerint 12.80—13.50 K.-ig jegyzünk helyben. 

Tengeri csekély érdeklődés mellett lanyha volt 
és lO.fill. vesztett. A hét kezdetével még 10.50 K.-ig 
volt elerhető, utóbb csak 10-30—10.40 fizették. Tisza-

. vidéki állomásokon átvéve szórványosan fordul elő üzlet 
Olajmagvak: Káposztarepcze készáru üzlettelen 

és névleg 26.50—27.50 jegyez helyben. Káposztarepczét 

1902. áug. 25.50 K. kínálnak. Vadrepcze 14 15.— 
gomborka jobb kinálat mellett 13.— K. Lenmag el van 
hanyagolva 30.50—31.50 K. helyben. , 

Hüvelyesek : Bab tartósan lanyha és alig van 
érdeklődés. Az árak igy~ ismét csökkenőek és kb, 50 
fül. vesztettek. Triőrözött aprószemű, bab ab Gyöngyös— 
Félegyháza 17.5<\ gömbölyű bab Baja-Mohács-Zomborott 
15.40 -15-50 K., Székesfehérvár 16-50—16-30 K., barnabab 
Kalocsán 13'30, N.-Károlyban 12.80 K. jegyez. 

Napijelentés a gabonaüzletről. 
1901. szeptember 10. 

A földmivelésügyi miniszierium által ma kiadott 
szép és alapos jelentés a világ ezidei gabonaterméséről 
megfelelő érdeklődést keltett a gabonacsarnokban. Kö-
szönettel tartozunk a miniszternek ezen jelentés szer-
kesztéseért, melyhez hasonlót hivatalosan seholsem pro-
dukálnak. Hely hiányában csak a végeredmények leírá-
sára szorítkozunk, egyben az idei termést a tavalyival 
szembeállítva : 

A világ gabonatermése : 
Buza 951-5— 957-5 millió hektoliter. 
Rozs 493 — 494 
Árpa ... 312 — 313 
Zab ... 967 — 971 
Tengeri ... ... 7i8 — 734 „ „ 

A tavalyi termés becslése volt: 
Buza 870 —• 890 millió hektoliter. 
Rozs 480 — 493 
Árpa - 308 — 320 
Zab 1085 —1100 

- Tengeri ... — 9,9 — 992 
Készbuza kálunk ma jó kinálat és ugyanolyan 

vételkedv mellett lanyha irányt követ; elkelt összesen 
körülbelül 30,000 métermázsa, tiz fillérig olcsőbb árakon. 

Mai eladások Uj buza: 
Tiszavidéki: 

100 mmázsa 80 kg. 16.20 korona 3 hóra. 
100 80 

795 , 16 15 , 
200 , 793 „ 15.90 
100 mmázsa 79 kg. 16.10 korona 3 
200 „ 79 , 16.— , 
200 , 79 , 15.90 , 
100 , 7&8 , 16.— - , 
100 , 788 , 15.60 . , 
100 , 785 , 15.70 , 
450 » 783 „ 15.85 

100 
100 

783 , 15.80 
78 , 15.70 
ri 76 „ 15.80 
78 
77' 15.65 

15.75 „ , . 
15.45 , , , 

100 , 765 „ 15.45 , „ 
100 , 755 „ 15.50 , 
100 , 755 , 14.85 , 
100 , 78' , 15.65 , , , 

Fehérmegyei: 
1500 mmázsa 755 kg. 15.50 korona 3 hóra. 

Pestmegyevidéki : 
600 „ 78 , 15.45 , „ „ 
200 , 77= „ 15.30 „ 
150 „ 765 , 15.40 „ „ , 
500 » 765 „ 14.90 
100 mmázsa í 6 kg. 14.40 K. 3 hóra 

Bánsági: 
7200 „ 767 , 15.70 , „ 

Bihari: 
100 , 785 , 15.70 , . „ 

Ó-kaniszai: 
2C00 , 752 „ 15.55 , . „ „ 
2400 „ 752 » 15.55 , , , 

Kovili: 
2230 - , 744 , 15.10 , , , 

Bácskai : 
100 , 76 , 15.85 , 
100 „ 78 , 15.85 „ . 
150 „ 755 „ 15.45 „ 

2200 , 76- „ 14.70 
850 » 75 „ 14.70 „ , „ 

(Az árak 50 kg.-ként koronaértékben értendők.) 
Rozs gyenge forgalom mellett szintén lanyha és 

2-5 fillérrel olcsóbb. Azonnali szállításra budapesti 
egyenértékben 13.10 koronáig terjedő árakat jegyzünk. 

Takarmányárpában alig tartott árak mellett 
ugyancsak lanyha a hangulat s helyben 11,60—12.20 
koronát jegyzünk. 

Zabban az irányzat és árak nem változtak; mi-
nőség szerint helyben 13.50 koronáig fizetnek. 

Tengeri csendes, azonnal szállítandó áruért buda-
pesti egyenértékben 10.30 korona elérhető, mig Kő-
bányán 10.40 koronát fizetnek. 
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Szeszüzlet. 

A szeszüzletben e hétnek elején a kereslet kielé-
gítő volt és ugy finomított, mint kontingens nyerrszesz-

. ben nagyobb vételek történtek változatlan áron azon-
nali és későbbi szállításra. 

Budapesti szeszfinomitók részéről finomított szesz 
nagyban adózva 115.50—116.50 K., adózatlanul 45.50— 
46.40 K., denaturált szesz hordóstul 33 K. kelt el 
azonnali és szeptemberi szállításra. 

Élesztőszesz adózva kisebb tételekben 117.— K. 
jegyeztetik. 

Vidéki szeszfinomitók finomított szesz adózva 
114.50 K., adózatlanul 44 — K. ajánlottak.; 

Galicziából denaturáltszesz kocsirakomány véte-
lénél 31 K. kelt. 

Mezőgazdasági szeszgyárak részéről kontingens 
nyersszesz e hétnek elején gyérebben volt ajánlva és 
néhány tétel későbbi szállításra 39.50—40— K. lett 

A kontingens nyersszesz ára Budapesten 42. 
42-50 K. 

Bécsi jegyzés 42. 42.40 korona kontingens 
nyersszeszért. 

Prágai jegyzés 111.75—112.— korona adózott és 
42. .— korona adózatlan szeszért. 

Trieszti jegyzés 14.75 .— korona kiviteli 
szeszért, 90% hektoliterje. 

Kivitelre néhány száz hektoliter finomított szeszt 
vásároltak, változatlan áron. 

Budapesti heti jegyzés: nagyban kicsinyben 
korona korona 

Finomított szesz 115.50—116-50 117.50—118.50 
Élesztőszesz 116. 116.50 117.50—118.50 
Nyersszesz adózva ... 114. 114-50 115.50—116.50 
Denaturáltszesz 33. 33.50 34. 35.— 

Az árak 10,000 literfokonként hordó nélkül bér-
mentve, budapesti vasútállomáshoz szállítva, készpénz 
fizetés mellett értendők. 

A központi vásárcsarnok árujegyzése nagyban 
(en gros) eladott élelmiczikkek árairól. 

A magyar gazdák vásárcsarnok ellátó szövet-
kezete iizleti jelentése. 1901. szept. 9. 

A hét utolsó napjaiban forgalmunk élénk. 
A tojásüzlet eddigi szilárdságát megtartotta, sőt 

prima áru iránt — melj még nincsen kielégítő mennyi-
ségben a piaczon •— az érdeklődés fokozott ugy, hogy 
azért, napiáron felüli árakat engedélyez a kereslet. Príma 
áruért 68—69, apadt tojásért 58—60 koronát lehetett 

Vadban kedvező viszonyok uralkodnak. Igy 
szárvasért 80, őzért 170—180 fillért lehetett egészben s 
kilónként elérni. Nyulakat 2.80—3.20, foglyokat 1.00 
koronáért értékesítettünk darabonként. 

Élő baromfiban a hangulat szinte kedvezőre vál-
tozott, ugy, hogy az árak átlag 20—30 fillérrel emel-
kedtek páronként. Elért árainak ezek : boszniai csirkéket 
vagon tételenként elhelyeztünk 1.40—1.50, onnan ér-
kezett sovány kacsákat 1.60—2.00, pulykákat 3.00—4.00 
koronáéit párját. Magyar áruból eladtunk prima hizott 
kappanokat 3.00—3.20, sütnivaló csirkéket 1.80—2.40, 
rántni valókat i.30—1.40, hizott kacsákat 2.80—3.00, 
soványokat 2,40—2-60, magló libákat 3-204.20 koronáért 
párját. Baromfi üzletünk általában rendkívül élénk volt. 
, A vajüzlet az utolsó két napban szinte javulást 
mutatott fel, bécsi és drezdai megrendelések folytán a 
készletek azonnali elhelyezésre találtak, az elért árak 
19—26 fiíllérrel magasabbak, mint a hét elejen voltak. 
Prima teavaj 2.00—2.05, Ha. 1.70—1.80 koronán kelt 
kilónként. Túróra most sincs reflektans, ugy, hogy ezon 
czikkben a forgalom stagnál. 

Ami a gyümölcs-üzletet illeti, szinte kedvező le-
bonyolítást nyert. A hidegre fordult időjárás következ-
tében a dinnyének most már nincs keletje, ugy hogy a 
szőlőnek értékesitése, mely most is első helyen áll, 
javult árak mellett volt eszközölhető. Az érdeklődés 
központját most is szagos fajok képezték. Eladtunk 
Passatuttit 50—64, prima sászlát 36—40, másodrendűt 
28—30, oportót 24—26, mézédeset 26—28 koronán 
métermázsáját. Egyéb gyümölcsnemekből eladtunk első-
rendű berdenczei szilvát 12—14, őszibaraczkot és pedig 

. prímát 40—60, másodrendű aprót 12—16 kor. méter-
mázsáját. 

Budapesti takarmányvásár. (IX. kerület, Mester-
utcza. 1901. szeptember 10-én. A székesfővárosi vásárigaz-
gatóság jelentése a „Köztelek" részére.) 

Felhozatott a szokott községekből 223 szekér réti 
széna, 93 szekér muhar, 35 szekér zsupszalma, 14 szekér 
alomszalma, — takarmányszalma, — szekér tengeriszár, 
2 szekér egyéb takarmány (zabosbükköny, sarjú stb.), 600 
zsák szecska. 

A forgalom élénk. 
Arak fillérekben q-ként a következők: réti széna 

360—600, muhar 440—520, zsupszalma 280—300, alom-
szalma 280—300, takarmányszalma , tengeri-
szár , egyéb takarmány —, zabosbükköny 

520—520, lóhere , luczerna , köles 
, sarjú 440-440,. szalmaszecska 360—380. 

összes kocsiszám 373. összes suly 44.7600 kg. 

Állatvásárok. 
Budapesti sznrómarhavásár. 1901. szept. hó 10-én. 

A székesfővárosi közvágóhíd és marhavásár igazgatósá-
gának jelentése. 

Felhajtatott: belföldi 874 db, eladatott db, 
galicziai — drb, eladatott — drb, tiroli drb, el-
adatott — drb, növendék élőborju 37 db, eladatott 
— drb, élő bárány — db, eladatott — db; leölt belföldi 
— drb, eladatott — drb, galicziai — drb, eladatott — 
drb, tiroli — drb, eladatott — drb, bécsi leölt — drb, 
eladatott — drb, növendék borjú — drb. eladatott 
— drb, leölt bárár J " "" 
kecske gödölye 

A vásár irányzata élénk, az árak azonban 6 fill-. 
kg.-ként csökkentek. 

Arak a következők: Élő borjuk: belföldi — 
koronáig, kivételesen — koronáig dbonkint, 5Ó-—78 — 
koronáig, kivételesen 84 koronáig súlyra, galicziai 

, kiv. koronáig drbonkint, kor.-ig, 
kiv. koronáig súlyra, tiroli koronáig 
kiv. koronáig drbonkint, koronáig 
kiv. koronáig súlyra, növendék borjú , 

koronáig, kiv. koronáig drbkint, 36—46 
koronáig, kiv. koronáig súlyra. Leölt borjú: 
belföldi — koronáig kiv. — koronáig súlyra, 
galicziai koronáig kiv. koronáig 
súlyra, tiroli koronáig, kiv. ; koronáig 
drbonkint, bécsi koronáig kiv. - — koronáig 
súlyra, kecske —• koronáig, kiv. 
koronáig páronkint, élő bárány—- — koronáig 
páronkint, leölt bárány —• •— koronáig párja. 

Budapesti juhvásár. (1901. szeptember hó 9-én. A 
székesfővárosi közvágóhíd és marhavásár igazgatósá-
gának jelentése a „Köziélek" részére). 

Felhajtatott 2217 drb juh, úgymint : 167.7 darab 
hizlalt "ürü, 418 db feljavított juh, 5 drb kisorolt kos, 
117 darab kiverő juh, — drb bárány, — darab kecske, 
— drb szerbiai juh, — drb; durvagyapjas. 

A vásár irányzata élénkebb, az árak válto-
zatlanok. 

Arak a következők : Belf. hizl. ürü 36—42.— (—) K. 
páronkint, 42—45 (—) K.-ig 10Ó kiló élősúly szerint, feljaví-
tott juhok 26- 34'0 K. páronkint, 36—40 — (—) K.-ig 
100 kiló élő suly szerint, kisorolt kosok ———• — K.-ig 
páronkint, —: K.-ig 100 kiló élő suly szerint, 
kiverő juh 20'—24— K.-ig páronkint, K.-ig 100 kl. 
élős. sz., bárány — K., kecske ••— K. páronkint, 
anyajuh 12. 30'— K. páronkint, 3 6 — K.-ig 100 
kiló élősúly szerint, szerbiai juh K. párkint, — 
angol keresztezés — K.-ig élősúly szerint, K. páronkint, 
romániai — K. páronkint, durvaszörü 24' 36'— K. 
páronkint, 42. .— K.-ig 100 kiló élősúly szerint. 

Budapesti vesztegrágómarhavásár. 1901. szept. 
9-én. (A budapesti közvágóhíd és marhavásárigazgatóság 
jelentése a „Köztelek" részére.) 

Felhajtatott: 166 drb nagy vágómarha, neveze-
tesen: —— darab magyar és tarka ökör, darab 
magyar és tarka tehén, 158 drb szerbiai ökör, — drb 
szerbiai tehén, — drb boszniai ökör, — drb boszniai 
tehén, 8 drb szerb bika és — drb bivaly. 

Minőség szerint: — darab elsőrendű hizott bika, 
8 darab középminőségü bika és — drb alárendelt minő-
ségű bika, — darab elsőrendű hizott ökör, 158 darab 
középminőségü ökör és — drb alárendelt minőségű ökör, 

- drb elsőrendű hizott tehén, — drb középminőségü 
tehén, — drb alárendelt minőségű tehén. 

A vásár laíiyha, az árak valamivel csökkentek, 
készlet elfogyott. 

Kővetkező árak jegyeztettek: Hizott magyar ökör 
jobb minőségű —. .—, kivételesen —. .— K., 
hizott magyar ökör középminőségü —•. .—, kiv. —, 
alárendelt minőségű magyar ökör —. .—, jobb 
minőségű magyar tehén —. .—, tarka kivétele-
sen tarka tehén —.—, magyar tehén középminőségü 
_ • .—, kiv. —.—, alárendelt minőségű magyar és 
tarka tehén •—. .—, kiv. —.—, szerbiai ökör jobb 
minőségű 54. 56.—, kiv. —.—, szerbiai ökör közép-
minőségü 46. 52.—, kiv. —.—, szerbiai ökör aláren-
delt minőségű —. .—, kiv. —.—, szerbiai bika 
46. 50.—, kiv. —.—, magyar tehén —. .—, 
kiv. —.—, magyar legelőmarha I. rendű —. .—, 
kiv. _ . _ ii. rendű —.——.—, kiv. —.— koronáig 
métermázsánkint, élősúlyban. 

Högyészi tehénvásár-tudósitás. A Hőgyészen 
(Tolnamegye) 1901. évi szeptember hó 3-án megtartott 
országos tehénvásárra felhajtatott : lefejésre szánt 
öreg tehén 15 drb, friss fejőstehén 40 drb, tenyésztésre 
szánt fiatal tehén 310 drb, üsző 120 drb, tenyészbika 

Arak: lefejésre szánt öreg tehén 210—310, friss 
fejőstehén 250—400, tenyésztésre szánt fiatal tehén 
210—390, üsző 114—240, tenyészbika 300 korona dara-
bonként. 

A vásár hangulata a takarmányhiány miatt nyo-
mott árak mellett olcsón lehet bevásárolni. 

A legközelebbi országos tehénvásár 1901. októ-
ber hó 1-én lesz. 

Bécsi sertésvásár. 1901. szept. 10-én. (Schleiffelder 
és társai bizományi czég távirati jelentése a „Köztelek" 

Felhajtás: 7530 lengyel, 3260 magyar össz'j-

A vásár vontatott volt. 
Árak kilónként élősúlyban fogyasztási adó nél-

kül prima 82—84 fillér kivételesen — fillér, közepes 
75—80 fillér könnyű 67—73 fillér, süldő 72—92 fillér. 

Pestvármegye alispánja a szerbiai származású 
szarvasmarhák és juhoknak legeltetés czéljábóli befoga-
dását törvényhatósága területén f. évi julios hó 25-én 
43907. k.-ig. sz. végzésével betiltotta ; ennélfogva a 
vásárra felhozott szerbiai hasított körmű állatokat, 
jelesen, amelyei eladatlanul visszamaradnak; vásár 
alól kimaradnak, vagy helybéli levágaíás czéljából vétet-
nek meg, a székes-fővárost övedző községek, vagy 
ottani magánosok legelőire ki nem hajthatók; miért is 
a székes-fővárosi közvágóhíd igazgatósága •- pestmegyei 
községekben való legeltetés czéljából szándékolt elhajtás 
esetén ezen állatok marhaleveleit nem irányítja. 

Szerkesztői üzenetek. 
Cs. J . urnák Tóth. Tekintettel arra, hogy ' a 

szavatolt 18»/o foszforsavminimummal szemben az elem- . 
zés 17-5 százalékot mutatott ki, 1/2 százaléknyi hiány 
pedig a kötlevél szerint is meg van engedve ; az átvevő 

!1 K. között ingadí 
S. J . urnák Köti 

feleletet jövő számunkban feltalálhatja, a többire nézve 
a válasz még nem érkezett be, de mihelyt veszszük 
azonnal közölni fogjuk. 

B. Gy. urnák. A kérdéses ló két év óta tartó 
nagyfokú sántaságának oka egyedül' abból a jelenségből, 
hogy az mozgás közben első lábait kifelé irányítja és 
állásközben szétterpesztve áll határozottsággal termé-
szetesen nem állapitható meg. , A leirt állás és mozgás 
minősége csupán arra figyelmeztetheti a vizsgálót, hogy 
a sántaság oka vállizületek, a lábtőizületek környéké-
ben, vagy a paták külső sarok tájékán lehet. 

K. J . urnák, Dorozsma. Első kérdésre szakrovat-
vezetőnk fogja megadni a kivánt felvilágosítást. A 
s .ederfacsemeték beszerzése tárgyában forduljon a m. 
kir. selyemtenyésztési felügyelőséghez: Szegszárdra 
(Tolnamegye). A simavesszőt ajánlatosabb tavaszszal 
ültetni. 

B. J . urnák, Felső-Dobsa. Kérdését áttettük ille-
tékes szakrovatvezetőnkhöz. aki legközelebb megadja a 
kért válás'.t. . 

O. S. urnák, M.-Berény. Kineveztetése esetén : 
sem használhatja a törvény által előirt gazdatiszti. czí- : 
meket, mert hiányzik a képzettsége. Csakis azon 
esetben lesz feljogosítva erre, ha leteszi a ga'.d. tan-
intézet vagy gazd. akadémiai vizsgát és oklevelet nyer. 
Még egy kivételes eset foroghat fenn és ez abban áll, 
ha rendkívüli szakirodalmi munkásságot fejt ki.. | 

• Mc»gg»«aáfc ü g y e i m é b e ! 

Elismert kitűnő hazai gyártmány! 
1600 Qözcséplőkészlet üzemben! 

ELSŐ MAGYAR 
gazdasági gépgyár 

RÉSZVÉNYTÁRSULAT 
BUDAPESTEN, 

V A C Z I - U T 1 0 . S Z Á M . 

21/1, 31/1, 4, 41/i, 6, 8, 10, 12 lóerejüek. 

Magánjárók 
(uti mozdonyok.) 

Kérj0k minden «z«kb»v*gó kérdé««el bi-
zalommal hozzánk fordulni, készséggel 
adunk klmerltg é» felvilágosító választ. 

Árjtgyzék kívánatra dljmtatnu MliUtlk. 
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STAHEL és LENNEB, Triir és lemez-lyukasztó-gyár 
Újdonságként a jánl ják gőzcséplőgépek számára a „Dorn-féle szabadalmazott uj rendszerű törek-
rostákat vas vagy aozéllemezböl, á f á b ó l készült törekrosták helyett. Előnyök: 1. a töreknek 
tökéletes lazítása, 2. a töreknek egyenletes felosztása az egész rostafelületen, 3. a 
rosták eldugulása ki van zárva, 4. rendkívül magasfoku magkirostálás, 5. legna-

nagyobb tartósság. 
horgany-, vas- és aczéllemezből s mindennemű lyukasztott 
vagy hasitott lemezek, gazdasági vagy technikai czélokra. 

Alagcsöveket 
e l i s m e r t l e g j o b b m i n ő s é g b e n " l e g j u t á n y o s a b b a n szál l i t 

a 

Füleki gőztéglagyár 

Jószágigazgatók, 
uradalmi in tézők , ügyészei t , k ö z j e g y z ő k , magasabb rangú 
t i sz tv i se lők s más előkelő társalaimi állást betöltő urak, egyes 
u r a d a l m a k és nagyobb f ö l d b i r t o k o k r a vonatkozó adatok meg-

nevezése és nagyobb jelzálog üzleteknek beküldése által előkelő és 

évi 10,000 (tízezer) korona és még nagyobb ál landó és biztos jövede-
lemre tehetnek szert. Csakis részletes adatokkal ellátott ajáalatok 
„ B i z a l m a s 1 6 9 7 0 " jelige alatt a „ P e s t i H i r lap" kiadóhiva-

talába B u d a p e s t e n (V., Váczi-körut 78.1 kéretnek. 4546 

" é v i j ö v e d e l e m " 

l 
I 

Magy. kir. államvasutak. 
126668/C/I. 1901. 

Hirdetmény. 
(VII. pótlék kiadása a magyar királyi államvasutak által kezelt helyiérdekű vasutak 

közös árudijszabásához). 
A magy. kir. államvasutak által kezelt helyiérdekű vasutak közös árudij-

szabásához (II. rész) a folyó évi szeptember hó l-től érvényes VII. pótlék lép 
életbe, a következő tartalommal: 

L Tartalomjegyzék és az A) Altalános rész kiegészítése. 
II. A B) különleges rész kiegészítése és pedig: 
a) A kisküküliővölgyi helyiérdekű vasút díjszabásának módosítása. 
b) A körös-belovár-verőcze-barcsi helyiérdekű vasút díjszabásának módosítása. 
c) A nagy-tapolcsány-bossány-trencséni helyiérdekű vasút díjszabása. 
d) A muna-klenaki helyiérdekű vasút díjszabása. 
e) A varasd-golubaveci helyiérdekű vasút díjszabásának módosítása. 
f) A vinkovcze-zupanje-szávaparti helyiérdekű vasút díjszabása. 
III. Nyomdahibák és kiegészítések. 
Ezen pótlék magyar és német nyelven külön jelenik meg és a magyar királyi 

államvasutak igazgatóságánál (Budapest, VI., Csengeri-utcza 33. a.) valamint az üzlet-
vezetőségeknél példányként 10 fillérért kapható. 

Budapest, 1901. augusztus hó 20. 
Az igazgatóság. 

(Utánnyomás nem dijaztatik). 

Gulyaeladás s 
G u l y a á l l o m á n y r e d u k á l á s v é g e t t 

IOO drb tehén és 10 drb bika 
e l a d a t i k . 

T u d a k o z ó d á s o k i n t é z e n d ö k 4 5 6 4 

r u m a i u r a d a l m i i g a z g a t ó s á g h o z , R u m á n ( S z l a v ó n i a ) . 

Haszonbérlet. 
Tőkével rendelkező szolid h a s z o n b é r l ő k e r e s t e t i k , 

egy, Kassálól 16 kilométernyire fekvő 3 6 0 0 k a t a s t e r i h ó i d 
k i t e r j e d é s ű b i r t o k r é s z é r e , melyből 1 8 8 0 h o l d 
s z á n t ó f ö l d , 3 2 0 h o l d r é t , körülbelül 9 5 0 h o l d e r d ő , 
a maradék l e g e l ő , u t é s b e l s ő s é g . 

A körülbelül 2 kilométer távolságban fekvő rétektől eltekintve 
a b i r t o k e g y t a g b ó l á l l , 3 m a j o r r a l s minden szük-
séges é p ü l e t t e l el van lá tva ; a birtokot 35 év óta a tulaj-
donos maga miveli, ra j ta minden a legjobb állapotban v a n , ' ki-
tűnő állami ut s a vasút mellett fekszik; vasúti állomás, posta-
és távirdáhivatal helyben van, mély egy élénk forgalmú, 1900 
lakossal biró község. 

A bő fundus instructus megegyezés esetén átvehető. 

•A haszonbérlet 1901. október, 1902. j anuá r vagy április 1-én vehető át. 
Felvilágosítást nyújt ' 4 4 5 1 

D r . K a z i n c z y G y u l a , k a s s a i k i r . k ö z j e g y z ő . 

8080 ad. É r t e s í t é s . 
A p o z s o n y i , k o m á r o m i é s s o p r o n i c s . é s 

k i r . k a t o n a é l e l m e z ő - r a k t á r a k n á l é s p e d i g : 
P o z s o n y b a n 1 9 0 1 . é v i o k t ó b e r 7 - é n , S o p r o n -
b a n 1901 . é v i o k t ó b e r h ó 3 - á n é s K o m á r o m -
b a n 1 9 0 1 . é v i o k t ó b e r h ó I O - é n , d é l e l ő t t 10 
ó r a k o r a z i l l e t ő é l e l m e z é s i - k e r ü l e t e k s z á -
m á r a 1 9 0 2 . é v i j a n u á r l - t ő l 1 9 0 2 . é v i d e c e m -
b e r h ó 3 1 - é i g t e r j e d ő i d ő r e k e n y é r - é s z a b 
é l e l m e z é s i - s z ü k s é g l e t b é r b e a d á s a n y i l v á -
n o s t á r g y a l á s b a n f o g b i z t o s i t t a t n i . 

Az egyes c ikkek és a z o k n a k a különféle á l lomáso-
k o n való szükségle te az erre vona tkozó részle tes 3080. 
ad számú tudósí tásból észlelhetők, v a l a m i n t m inden ezen 
bérlet i üzletre i rányuló fe l té te lek a pozsonyi , komáromi 
és soproni cs. és kir. ka tonaé le lmezés i - r ak tá rokná l 
meglevő fel tétel i füze tekbő l n a p o n t a a h ivata los órák 
a la t t k ivehe tők . 

Az egykoronás bé lyegekke l e l lá tot t és lepecséte l t 
a j án la tok a bána tpénzze l együt t és egy időben a pozso-
nyi, komáromi és soproni cs. és kir . é le lmező- rak tá rokná l 
a t á rgya lá s i napon l e g k é s ő b b 10 ó r á i g d é l e l ő t t 
benyú j tandók . 

Ke l t P o z s o n y , 1901.. évi szep tember h ó 1-én. 

4568 A z 5 . h a d t e s t h a d b i z t o s s á g a . 

Eladó uri birtok. 
l á s z f e l s ö s z e n t g y ö r g y k ö z s é g h a t á r á b a n a p u s z t a m o n o s t o r i 

v a s ú t i á l l o m á s t ó l 6 k m . - r e f e k v ő 

circa 300 hold kiterjedésű (1200 • öles) földbirtok, 
r a j t a uj e m e l e t e s k a s t é l y l y a l , p a r k k a l é s ú j o n n a n é p ü l t 

g a z d a s á g i é p ü l e t e k k e l 

s z a b a d k é z i b ő l e l a d ó . 
N y a r a l á s r a k i v á l ó a n a l k a l m a s . A g a z d a s á g t e h e n é s z e t r e 
is ú j o n n a n v a n b e r e n d e z v e . D o h á n y t e r m e l é s 12 k a t . hold . 

V e n n i s z á n d é k o z ó k f o r d u l j a n a k 

Dr. Weisz István ügyvédhez, 
J á s z b e r é n y b e n . 4551 
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Eladó állatok. 
Nagyméltóságú Tisza Kálmánná, gróf Degenfeld Ilona 

urnö kocsordi gazdaságában e l a d ó : 
70 drb. 4 é s 5 éves magyar fajta tinó 
113 „ 2 éves , számfelett i anyabirka 
48 ,, öreg mustra „ 

Bővebb felvilágosítást nyú j t : 

B E R 1 3 Á T H S Á N D O R urad. kasznár 
KOCSORD, Szatmárm. 4524 

885. gt.sz.—1901. 

Árverési hirdetmény. 
Szatmármegye szab. kir. város Avasfelsőfalu határában fekvő patakok-

tól többszörösen átszelt 
3 5 0 Ö k a t . h o l d n y i ő s l>iikKÖ!-;ól>oii 

levő folyó évi rendkívüli nagy mennyiségű (legalább is 2000 drb sertésre való) 

makktermósót 
1 9 0 1 . é v i s z e p t e m b e r 1 5 - é n d . e . Í O ó r a k o r , 
alulirt hivatalban a városházán nyilvános árverésen bérbe fogja adni, 200 
korona bánatpénz letételének kötelezettségével, mely alkalommal ezen bánat-
pénzzel ellátott szabályszerű zárt ajánlatok az árverés befejeztéig szintén el-
fogadtatnak. 

A részletes feltételek a városi erdőhivatalnál a hivatalos órák alatt meg-
tekinthetők vagy kívánatra megküldetnek. 

Szatmárit, 1901. szeptember 4. 
4599 P e t h ő G y ö r g y , gazd. tanácsos. 

Méltóságos Sőlymosy Ödön báró bplhói uradalmában 
a tenyésztés feloszlatása miatt e l a d á s r a kerül 2 6 
d a r a b 4—8 é v e s i g , k i tűnő m a g y a r f a j u 

gulyabeii tehén. 
Bővebb értesítést nyújt: 

Az uradalmi intézőség, 
Bolhón, Somogymegye. 4572 

! ! M E G J E L E N T I ! 
a nagyméltóságú 111. kir. földmivelésügyi minisztérium anyagi 
és az Országos Központi Hitelszövetkezet erkölcsi támo-

gatása mellett 
Dr. G A L O V I C S Z O L T Á N 

A Magyar Szövetkezeti Jog 
czimü müve, mely a szövetkezetekre vonatkozó összes jogszabályokat 

tárgyalja és az összes szövetkezeti eszme mindén barátja számára 

= nélkülözhetetlen kézikönyvül szolgál. = 
Ezen mű utmutatóul szolgál: 

a szövetkezetek alapítására, 
a tag-ok jog-viszonyaira, 
a közgyűlés, igazgatóság és felügyelő-

bizottságra, ezek tagjainak jogaira, köte-
lességére, felelősségére stb. 

A mű ára portomentesen megküldve 6 korona 30 fillér. 
Kötve 7 K. 20 fillér. Megrendelhető 

a Köztelek kiadóhivatalában Budapest, IX, ker., Üllői-ut 25. 

Kecskemét th. város szikrai szölötelepének mintegy 

7 0 0 - 8 0 0 hl.-nyi remélhető idei borszőlő termése 
1901. évi szeptember 19-én délután 4 orákor 
a helyszínén Szikrában, n y i l v á n o s á r v e r é s e n 

el fog adatni. 
Venni szándékozók kötelesek az árverést meg-

előzőleg 100 korona bánatpénzt kiküldött tanácsnok 
kezeihez letenni. 

Az árverés kezdetéig írásbeli zárt ajánlatok is 
elfogadtatnak. 

A telepen íüthető- présház és pineze van, hol 
2—3000 hektoliter must elhelyezhető s a város 
1400 hektoliternyi, 20—80 hektoliteres hordókat is 
bocsájthat vevő rendelkezésére s ugy a városnál, 
mint magánosoknál megvett termést vevő ott ke-
zelheti. 

Ugyanott magánosoktól még ugyanannyi jó 
minőségű must is vásárolható. 

A Kecskemét-tiszaughi h. é. vasúttal, d. e. 11 
óra 42 perczkor, venni szándékozók a helyszínére utaz-
hatnak. A szikra-alpári állomás a városi szőlőben van. 

Kecskemét, 1901. augusztus hó 20. 

46og G a z d a s á g i o s z t . 

Magyar kir. államvasutak igazgatóság. 
130556. sz. F/VI. 

Hirdetmény. 
(Gabona és őrlemények soronkivüli szállitása az üzletszabályzat 55. §. 3. pontjának 
életbeléptetése, a dijszabásszerü rakodási időuek 9 nappali árárra való leszállításra 
és vámkülföldre rendelt bizonyos szállítmányoknak ideiglenes megőrzésre való elfo-
gadása). 

A m. kir. államvasutak igazgatósága közli, hogy a nagyméltóságú ur kir. ke-
reskedelemügyi miniszter ur engedélye alapján az üzletszabályzat 56. §. 4. pontja 
alatti általános határozmányokból eltérőleg a Fiúméba, valamint általában a vám-
külföldre rendelt gabona szállítmányokat és őrleményeket soronkivül és első sorban 
fegja továbrittatni, mig a magyar bel (Fiumét kivéve) és a magyar osztrák forga-
lomban a kocsirakományu teherárukra nézve (élő állatokat és romlandó árukat 
kivéve) a felvétel és szállítási határidő iránt az üzletszabályzat 55. §. 3. pontját 
fogja alkalmazni. 

A m. kir. államvasutak igazgatósága közli továbbá, hogy ugyanezen miniszteri 
engedély alapján a dijszabásszerü rakodási határidőt mindazokon árukra nézve, 
melyek a mindenkor érvényes díjszabási határozmányok szerint a felek által rakan-
dók ki, vagy bé, — 9 nappali -órára szállitatta le. 

Hogy a szállító közönség ezen intézkedés terhét leheti csekély mérvben érezze, 
intézkedések történtek, hogy ott ahol a felek kívánják, a ki és berakás a fél költsé-
gére és veszályére a vasút által foganatositt-atik. 

Továbbá miheztartásnál egyben közöltetik még, hogy a gabonaőrlemények, 
élő és romlandó áruk kivitelével a vámkülföldre rendelt valamennyi oly egyéb ko-
csirakományu teherszállítmányok, melyeknek elfuvarozása azonnal nem eszközölhető 
a német vasút egyleti üzletszabályzat 43. §. 5, póthatározmánya alapján csakis le-
hető elszállításig való ideigenes megőrzésre fogadtatnak el. 

Ezen intézkedések folyó évi szeptember hó elsejére lépnek életbe, és vissza-
vonásig érvéntelen maradnak. 

Budapest, 1901. augusztus hó. 
Az igazgatóság. 

(Utánnyomás nem dijaztatik.) 

Bérbeadó birtok. 
1200 hold gazdasági épületekkel Borsodmegye 

Monosbél községben (Egertől egy órányira) folyó évi októ-
bertől hat, esetleg Icilcncz évre 

S S S b é r h e s i c L s i t i l s . s = 
Haszonbért összeg évente 10.000 korona és 

az adók. A birtok bármikor megtekinthető Mezey József 
gazda kalauzolásával. Bővebb felvilágosítással szolgál és 
komoly ajánlatokat elfogad ELEK LASZLO Demecser, 
Szabolcsmegye. ' 4531 
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A legjobban bevált és legolcsóbb: 

e r e d e t i „ K A L M Á R " rostát, 
a melyeket a legnagyobb uradalmak is, mint feliilmulhatatlant ismernek el. A 
magyar korona birodalom, területén létező bármely vasút vagy hajóállomásra, 

bérmentve küldöm, mint 
kitűnő gyártmányt, szava-
tosság mellett. 
Árjegyzéket ingyen é s 

bérmentve küldök : 

u t ó d a , , 
Különleges terménytisz-

Termelő telep és egyedüli 
elárusító hely, 

'•lelni K«rek értékesí-
ti. tését eszközlik az elö-
L irt °/t mellett 
Felvilágosítást és cso-
magolási utasítást In-
gyen nynjt tagok és 

hím tagoknak. 

Hódmezö-Vásárhely. 

^ Magyar Gazdák Ü T 
Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete 

HATÓSÁGI KÖZVETÍTŐ 
BUDAPEST SZÉKESFŐVÁROS KÖZPONTI VÁSÁRCSARNOKABAN. 

Sürgőnyczim: Aurora—Budapest, ( p 

„ B Ó N I " G Y Á R T E L E P 
és mezőgazdasági részvénytársaság 

azelőtt 
M a i i d é i E d u á r d é s T á r s a i 

Nyírbátorban . 
Ajánlja előnyösen ii t, szabadalmazott 

Két tengelyű ..BONI" eketaliQáit. 
A szegedi mezőgazdasági kiállításnál „Uj és figyelemre-
méltó" jelzővel, a párisi nemzetközi kiállításon bronzérem-
mel kitüntetve. Megrendelhetők Nyírbátorban, fenti 
czégnél, Budapesten Kann és Heller és Bacher Rudolf 
czégeknél, valamint a „Magyar Mezőgazdák Szövetkezeténél". 

Uradalmak, g a z d a s á g o k , fö ldbirtokosok, s ze sz -
g y á r a k stb. részére 

essemer-Festék (védjegy üiiő) 
kitűnő szolgálatokat tesz. 

I Feltétlenül hathatós máz rozsda ellen, mindennemű vas-
szerkezetek, vas- és hullámbádogtetők, tartők, istáiló-

l vasgerendák, kerítések, vaskapuk, vasablakok, gépek, 
lokomobilok stb. részére. 

Mint famázolat is kitűnő konzerváló szer. 
Tartósabb, szaporább és a légköri s vegyi behatásoknak 

sokkal jobban ellenáll mint minium és olajfesték. 
Ajánlattal és prospectussal szívesen szolgálnak az egyedüli 

1 gyárosok b) 

Festékgyárak: L u t z E d e i s T á r s a , Pozsony, 
A magy. kir. államvasutak budapest-jobbparti üzlet-

vezetősége. 
30078/IV./901. szám. 

Pályázat i h i r d e t m é n y . 
Kis-Kun-Halas állomásunkon létesített artézi kut 

vizének értékesítésére szolgáló gépészeti berendezés, 
szállítására és felállítására nemkülönben a létező víz-
állomás gépészeti berendezésének részbeni átalakítására 
ezennel nyilvános pályázatot hirdetünk. 

Az ajánlatok alapjául szolgáló tervek, szerződési 
feltételek és költségszámítási minták vontatási osz-
tályunkban (Kerepesi-ut 13. II. em.) szerezhetők meg, 
hol a netán szükséges felvilágosítások is megadatnak. 

Az ajánlatok ivenként 1 koronás, a mellékletek 
ivenként 30 filléres bélyeggel ellátva, lepessétel boríték-
ban a következő felirattal: „Ajánlat a 30078. számhoz 
a kis-kun-halasi vizállomás gépészeti berendezése tár-
gyában" folyó évi szeptember hó 14-én déli 12 óráig 
titkárságunknál adandók be. 

Az ajánlat benyújtását megelőző nap déli 12 
órájáig 700 azaz hétszáz korona készpénzben vagy 
állami letétekre alkalmas értékpapírokban bánatpénz 
gyanánt gyüjtőpénztárunknál (Külső kerepesi-ut 13. sz. 
földszint) leteendő. 

Készpénzben letett bánatpénzek után kamatok 
nem fizettetnek, ellenben az értékpapíroknak esedékessé 
váló szelvényei kiadatnak. 

Az értékpapírok a budapesti, illetve a bécsi 
tőzsdén jegyzett 14 napnál nem régibb árfolyam szerint, 
de legfeljebb névértéken számittatnak. 

A letétjegy az ajánlathoz nem mellékelendő. 
Posta utján beküldendő ajánlatok és bánatpénzek 

térti vevény mellett adandók fel. 
Az alólirott üzletvezetőség : fentartja magának a 

jogot, a beérkezett ajánlatok között szabadon választani. 
A magyar királyi államvasutak jobbparti 
" üzletvezetősége. 

HnsnemOket, füstölt 
hnst, vadakat, szárnya- I 
sokat - é l ő és leölt álla-
potban, tojást, vajat, | 

halat burgonyát, 
káposztát, zöldségfélé-

ket, gyümölcsöt stb. 

. asg! 
s BÍS-á 
l t ! í : >. SflSi 
1 iip 
I !**! 
= s o 
•1 I f i t 
* I . n l | i l 

i m 
1 2 1 I I I 
I i iC l ! Í 

í ; i f i a 

Magyar-Óvári m. k. gazd. akadémia gépkiséicleti álloniása. 
.(Más. 

Tekintetes Mandel Eduárd és társai uraknak 
Nyírbátor. 

A kettős tengelyű „Bdni" nevezetű eke-taligájukat, 
N.V.-I, • . . , . , . , . . . • . ; • . • . . , , . 

gálás es kipróbálás végett a gépkisérleti állomáshoz, oly szerkezetnek találtam, mely tartósság- tekinteté-ben még- a legmesszebb menő Igényeket is kielégí-teni képes és mely szerkezet ekegerendely alá mint taliga 

azon régi, a 
ínséget okozd bájol 

segíteni, melyek a kerék-agyak és tengelyvégek gyors 
Illetőleg lekopása kíséretében lépnek fel, s melyek e 
részeknek gyakori kicserélését teszik szükségessé 
tengelyek beágyazott részeihez most már oda nem férhe 
kiadőbb mértékben * rrlí 

íind el van 
5 takarék. 

ozok, melyekkel Uraságtok eke-taligájukat 
ik a tengelyek beágyazott részeitől tartják 
rt távol, hanem alkalmazásunkkal egyszers-

.. . JiKrde 
barázdamélység szt 
és pedig egyrészt azért, meri i 
mellett technikai kivitelével sp 

ng a rationalis gépgyártás 
att meghajtott fl als 

végénél könyök Í 

Uraságtok tö 
í r ^ S t l 

í í i f e : 
I I l i i é i 

i s l B f i g g ' 

Ü l ' i l f i 

I l f 
III 
i l 3 

11 i ««i • 

Birtokrendezés 
3zóljáből kerestetik sazdasági 
izakértő egy közel 1C00 Magyár 

Hreblay Emil 

Pulykatenyésztés 2 kor. 
Baromfi és tojás értéke-

sítő szövetkezetekről 

szerzőnél, leg-
egyszerűbben a 
pénz előleges be-
küldése mellett. 

Keresek 
mieiőbb bérbe egy 5 - 6 0 0 
holdas 

birtokot 
felszereléssel vagy anélkiij, 
lehetőleg nem messze a fő-
várostól. Szíves ajánlat-

tétel 

Kraicsovits Rezső 
Ráfcos-Sat.-Mihályra 
czimzendő. 4591 

.öDyitő gyárminden-

egy napi ü'em alatt 60 vag; 
100 q. burgonya feldolgozásár 
van berendezve. Bővebb felvi 

Uentállöképeaséget 
iát vetőmagul ajánl 
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Hirdetési ár 15 szóig 60 fillér, ezen felül 
minden szó 4 fillér, kövér betűkkel min-

den szó 8 fillér beiktatásonként. 
A legkisebb hirdetési dij 60 fillér. KIS HIRDETÉSEK. Csak mezőgazdák és a szakirodalom ter-

ményei, továbbá állást keresők és adók 
hirdetményei vétetnek fel e kedvezményes 

rovatban és árban. 

Betöltendő állásoltra vonatkozó hirdetéseket csakis a hirdető' czimé-
nek kitételével közlünk. 

W T K i s HIRDETÉSEK ELŐRE FIZETEIWŐH. 
Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel válaszra, 
szükséges levélfoélyeget vagy levelezőlapot küldenek. 

BETÖLTENDŐ ÁLLÁS. 
Kertész, 

disz-, gyümölcs- és konyha-
kerthez októbeii belépésre ke-
restetik. Ajánlatok bizonyit-
ványnyál, cSBládi állapot meg-
jelölésével Blayer Lajoshoz, 
Nagy-Rábé, Pta-Pernyésre inté-

Kezelőtiszti 
állást keres azonnali vagy 
Wsőbbî belépésre^egy 46 éves, 
gazdaság minden "teában .H-

BETÖLTENDŐ ÁLLÁS. 
Kertész, 

disz-, gyümölcs- és konyha-
kerthez októbeii belépésre ke-
restetik. Ajánlatok bizonyit-
ványnyál, cSBládi állapot meg-
jelölésével Blayer Lajoshoz, 
Nagy-Rábé, Pta-Pernyésre inté- Ispán 

nős, középkorú kis családos, 
ki a gazdaság minden ágában, 

lást ^keres!' Czim"6 a V**^-. 

Erdőőr, 
nős, kisosaládu, katonakötele-
zettségének eleget tett, szak-
vizí'gázott erdőőj, 1902. év jan. 
£-re kerestetik. Évi fizetés: 

fa, marhatartás 2 drbi/serlés-
(12C0 Oöles),"ruhapénz 40kor! 
és az itt megállapított lőpénz. 
Folyamodók másolati bizonyít-
ványaikkal, melyek vissza nem 

küldetnek, forduljanak az „Uradalmi Igazgatóság-hoz", Déghl-e, Veszprém-
megye. 4562 

Ispán 
nős, középkorú kis családos, 
ki a gazdaság minden ágában, 

lást ^keres!' Czim"6 a V**^-. 

Erdőőr, 
nős, kisosaládu, katonakötele-
zettségének eleget tett, szak-
vizí'gázott erdőőj, 1902. év jan. 
£-re kerestetik. Évi fizetés: 

fa, marhatartás 2 drbi/serlés-
(12C0 Oöles),"ruhapénz 40kor! 
és az itt megállapított lőpénz. 
Folyamodók másolati bizonyít-
ványaikkal, melyek vissza nem 

küldetnek, forduljanak az „Uradalmi Igazgatóság-hoz", Déghl-e, Veszprém-
megye. 4562 

Tehenészgazda 

bS tapasztalatokkal^ 37 éves, 

hivatalban. Czl<nall4549 

Erdőőr, 
nős, kisosaládu, katonakötele-
zettségének eleget tett, szak-
vizí'gázott erdőőj, 1902. év jan. 
£-re kerestetik. Évi fizetés: 

fa, marhatartás 2 drbi/serlés-
(12C0 Oöles),"ruhapénz 40kor! 
és az itt megállapított lőpénz. 
Folyamodók másolati bizonyít-
ványaikkal, melyek vissza nem 

küldetnek, forduljanak az „Uradalmi Igazgatóság-hoz", Déghl-e, Veszprém-
megye. 4562 

Földmives-
és tejgazdasági szakískoát 
végzet t^ éves^nőtlen rém. 

Lajosházai 
borgazdaság- részére három 
havi próbaidő mellett nőtlen 

Földmives-
és tejgazdasági szakískoát 
végzet t^ éves^nőtlen rém. 

vifizetís: ezerlsétezá 
loaáson és átrv'nem 
iljes ellátás. Egy é 

, 'ütés stb. Áj áiilatol 

Á L L Á S T K E R E S Ő K . 
Földmires-

iskolát végzett, 28 éves, róm 
kath. vallása, intelligens egyén 

ségéne: 

Gazdának készülő 
fiapember°*aki fahín^noveí 
gazdasági akadémiára beírat-
latra óhajt mennifbelter' 
uradalomba. gaAláveüb8'niagál 

fog dolgozi 

Kezelőtiszti 
st keres a gazdaság min-
ágában jártas 15 évi gya-
attal,földmives és tejgazda-
amát végzett 37 éves, nős, 

Számtartál 
állást keres azonnali belépésre 
egylzr. nős, kitűnő referen-
cziákkal rendelkező egyén, ki 
kettős könyvvitelben tökéle-
tesen jártas, mérlegképes, e 
teíjSen birTa6. TObb évig°egy 

nagyobb uradalomban leg-
számtartó volt aíkalmaiásban. 
Szükség esetén óvadékkal is 
rendelkezik. Szives megkere-
sések „Meghízható 4506" felige 
alatt a kiadóhivatalba kéret-

^ ^Szeszgyárvezető, 

izsgázott gépkezelő^^jelen-
»nÍalkafmDagy0bb uradal0.m" 
íezőgazdasági szeszgy'ártás-

Állást keres, 
melyet azonnal elfoglalhi.., 
egy igen szerény 'gtoy?^ nSt-

.thoüos, ugy a gyü-

Kezelőtlsztl t keres fiatat, oki. g 
, ki őt ismeretségénél 
i biztoŝ  állásho^ juttr"-

Kezelőtlsztl 
)ti képzettségű*, gazdasági 

azdaság minden ágában járt 

- - „yakorlattal bir, jő bizo-
nyitvány ekkal rendelkezik, 
' ulosári v. gazdai állást keres 
úelőbbi belépésre. Megkere-

z^rgalmaímadklmi3^0 

műkertész, 

tájkei 
'irágkertészet, tervrajzolástí 
konyhakerti növények borai 
enyésztését, ananász kuni-

ra kaptáros méhi 
'űzveszzőnevelést, 

Számadó k a n á s z 7 
: a sertéstenyésztés és hizlt 
sban teljesen jártas, 39 éves 

Szeszfőző, 
ki a kassai szeszfőző tanfo-
lyamot végezte, tanult gép-
lakatos, valamint az összes 
gazdasági, stabil és elektro-
technikai gépek vizsgázott és 
gyakorlattal birő kezelője. 
Szeszgyárban burgonya és 
tengeri feldolgozásánál mint 
önálló üzletvezető működtem. 
bizonyítványaimmal, hanem a 
impolnál. Snós Géza Budapest 
VII., Dembinszki-utcza 62 sz. 

Eredeti 

Rambouillet 

kosok 
mindenkor nagyobb 
mennyiségben, dus 

választékban kaphatók 
Gróf Herbersíein 

Albert 8181 
uradalmi Igazgatóságánál 

S t r l l e k , 
M o r v a o r s z á g . 

Hanna vetőárpa 
mig a készlet tart lOOkgként 
19 koronáért kapható 
vasúti állomásainktól. 

„Kristóf-Intézet" 

3H8 
Igen szép, válogatott vSrSs-

íarka simmenthalí jellegű 1-2, 
(8) éves 18« 

növendék ökör 
és üsző borjakat 

ugyailntén l e a p r f m i b b 
lekötni való és 

j á r m o s 5 k p 8 k e t 
legjutínyosabb árakon aján-

s, kitűnő bizonyitványokkí 
-endelkezlk, mindig csak nag 
ekintélyes uradalmakban mt 

nősülés ozéljából ál 

Eladó 
3 hó közepe körül 21 drb 
feljavított mustra-ökör, 

Ispáni állást 

Á L L A T O K . 

Vöröstarka 
tinó és ttszó 

Későbbi, kugysziténCjármo 
beállítási ökrök szállítására 

K i t ű n ő 

V í r S s t a r k a 

tinó 
ü s z ő 
legprímább, 1—2 esetleg 3 
évesek és pedig hizlalni 
való Ikrek eladására és 

későbbi szerződésre 

Henrik Ignáci fla 
Szalónak (Vasm.). 

a ökörtlnö eladd 

f Yorkshirei ^ ^ 

á ré r t vál la lkoznak 
WEÍLÊ  ég imi\ 

Kls-Czelll kereskedők. 

V E G Y E S E K . 

Montagnei-rozs 
ségben a ^helybeli vasutáUo-

hatókgaén!,boldosassta!o^yi 
főbérlőség-nél" Boldog-

Kopasz Irnza 

Űsziárpa 
szép, uradalmi minőségű 

kapható 

Littmann Ármin 
terménykereskedőnél, 

Orosházán. 
4595 

Építkezéseknél 
és trágyázásra 

használjuk csak a hires szent-
gáli 4221 

meszet. 
Mindenkor frissen égetve kap-

EUEIir MÁRKUS FIAI 
Szentgál (vS^rémmegye.) 

Eredeti 

szép Szt. János rozs korai 

Lajosnál Velencze Felle
4™-

^ Szarvasmarhák, 

emelSére^ 'gyöng™ 
kebes^állatok gyógyl-
kiváM eredménynyel 

terileg engedélye-
Concentráltt̂ Állat-
táppor̂ ^ (Ooncentrált ' 

Nagysolymosi 
KONCZ ARIIN 

ségek gyára 
Székelyndvarhelyt, 
^ ^ ^ Erdély. _ ^ 

keLeésre^laQak 

1 d k W S Z Í é t á r P Í Í 

kz°ál°SvaT88ZHir^MeídmB61a^ 
Veszprém. 4603 

^ Szarvasmarhák, 

emelSére^ 'gyöng™ 
kebes^állatok gyógyl-
kiváM eredménynyel 

terileg engedélye-
Concentráltt̂ Állat-
táppor̂ ^ (Ooncentrált ' 

Nagysolymosi 
KONCZ ARIIN 

ségek gyára 
Székelyndvarhelyt, 
^ ^ ^ Erdély. _ ^ 

keLeésre^laQak 

A budapesti 
központi tejcsarnok szö-
vetkezet 3 törzsüzletrésze 
üzemvá!toz_ás miatt jutányosán 

gárd? k(BSetaajor)TO4FeM?m̂  

^ Szarvasmarhák, 

emelSére^ 'gyöng™ 
kebes^állatok gyógyl-
kiváM eredménynyel 

terileg engedélye-
Concentráltt̂ Állat-
táppor̂ ^ (Ooncentrált ' 

Nagysolymosi 
KONCZ ARIIN 

ségek gyára 
Székelyndvarhelyt, 
^ ^ ^ Erdély. _ ^ 

keLeésre^laQak 

Rirtokhérlet ! 

a l l i ' l é?ő!fmért ""fMd^lHí 
MvánltrTfSf J é s z e ^ azaz 

^ Szarvasmarhák, 

emelSére^ 'gyöng™ 
kebes^állatok gyógyl-
kiváM eredménynyel 

terileg engedélye-
Concentráltt̂ Állat-
táppor̂ ^ (Ooncentrált ' 

Nagysolymosi 
KONCZ ARIIN 

ségek gyára 
Székelyndvarhelyt, 
^ ^ ^ Erdély. _ ^ 

keLeésre^laQak 

a építtetne 
V bérbeadási 

Hires zalai 

t enyész rák 

FISCHER IZIDOR, 

ELADUNK 

kölcsön adunk 
oj és egyszer használt vfa-

T A K V R Ő 

POHTYÍKAT, 

ZSÁKOT 
repezeponyvákat 

a legjutányossbb árak, il-
letve kölcsöndijak meUett 

EOHN és STEIN 
zsák és ponyva gyári raktár 
BUDAPEST, V. Béla-u. 5. 

„Kis-Székly 
pusztulása." 

harcz idejéből ! 
képpel. 

Irdf d Ester h ázy "' Mi liály 
ítézősége Tallos, Pozsony-

csontpap 

Széna 
mennyiségben -í 

„Közös sors" 

BUDA^Kaíf Tx.™ftKöztele 

tollter 

megvételre 
kerestetik. 

Budapest, V.,Vécsey-u. 5. 

Legolcsóbb, leghatásosabb 

kőbányai s: 
hizósertéstrágya, 

Bp est-kőbánjai trágyaszár. -gyár 
Budapest, V., Bálvány-u. 2. 
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GÖZKIVELÉS. 
Nagyobb területek szántását gözefeével 

kalandé vagyek elrálsUni; épig? 

mélyr igo lozás t szölő-telepitésekhez. 
ÉrdeklIMk kéretlek, kegy slaatí eHMeakei fsrduljanak. 

WOLFF ERNŐ, BUDAPEST-KELENFÖLD. 

Bonyhádi fajta. 
57 darab 4—5 éves saját nevelésű t i n ó bérlet lejárata 
folytán e l a d ó élősúlyban kilónként 30 krért. Továbbá 
egyéves t i n ó 12 és egyéves ü s z ő 10 darab; ezek 

kilója 28 kr. 

= = L ö v y J e n ő = = 
F e l s ő - A l a p . 4574 

Őszi vetésre a j á n l j u k 

diószeghi ór iási búzánkat, 
mely már igen elterjedt s melynek e redménye a 
hozzánk érkezett összhangzó értesitések szerint általában 
a l e gnagyobb mege légedést keltette, miután 
a rozsda e l leni e l l ená l ló képességét n a g y 
mér tékben igazolta . 

Becses megkeresések 
Diószeghi czukorgyárhoz 

Diószegh (Pozsonymegyébén) intézendők. 4298 

Azonnal eladó 
egy ÍOOO magyar holdas, gyönyörű dombos 
fekvésű birtok, szép kastélylyal és kerttel. 

Gyönyörű nyaralóhely. 
Eladó vagy bérbeadandó egy 600 111. holdas 
birtok- Szép uri lakkal, gyönyörű gyümöl-

csös kerttel. 
Mind a kettő igen közel a vasúti állomáshoz és mind a kettő szőlő- és komló-
telep alapítására igen alkalmas. Bővebb felvilágosítást „ S z é p v i d é k " 
4593 czimen ad a kiadóhivatal. 

•PÁTRIA» irodalmi és nyomdai részvénytársaság, Budapest, Üllői-ut 25. (Köztelek.) 

Egy és több vasú egyetemes 
aczótokóim és 

( a l a j m i v e l ó 
e s z k ö z e i m 

i te, d M r e m d ü m t a ö s é g és czélszerü szerkezetüknél fogva országszerte legjobb hírnévnek és kelendőségnek 
- örvendenek. 

Árjegyzékekkel és árajánlattal szívesen szolgálok. 
cs. és kir. kizárólagos ekegyára 

BUDAPEST, 
VI. ker., NagymezS-utcza 68. as. 

'eielti Mi] 
an Bácber Rudolf 

Magyarországi vezérképviselő: Szűcs Zsigmond. 
J L m 

,Unicom Drill' 
egyetemes mmrbavmtffgóp sokoldalú használ-
hatóságánál, czélszerü szerkezeténél fogva egész 

Európában 

a 1 * 0 j o b b h i r n é v n e k és 
a l e g n a g y o b b 
örvend, ezeknélfogva az összes eddigi 

között az 

• l s f f h e l y e t f o g l a l j a 
Árjegyzék és bővebb felvilágosítással 

szolgál: 

CB. és kir. «zsb. kizárólagos Tetőgépgyára 

Budapesti 
V I . k e r . , N a g y m e z ő - u t c z a 6 8 . 

{Melichar Ferencz 




